Appendix

pak
Source CZ previous cotext expression | CZ following cotext | EN
skvorecky- spole¢nost neni “ Well, the company isn ’ t all
hrichy pater | ,, Copak Spatnd. that bad.
to vaSe neni eSté tak | < It could be a lot worse, ”
skvorecky- hrozny,* ozvala se interjected the grey-eyed young
hrichy pater |, Copak Sedooka mlada zena. | woman.

" About how comrades like you-

well, not exactly like you, you 're

, ty nejsi ve Strané a | not in the Party and you only
Skvorecky- Ze soudruzi, jako ses ty - jenoms zakolisal - - | wobbled a bit there-but I 'm
Mirakl - no copak ale né€kery komunisti. | talking about some Communists.
otcenasek-
romeo julie [ A copak ty? What do you say to that?

“ What is it that William the
skvorecky- Serpent wrote to Saint Ann about
hrichy pater Copak to? this problem? ”’

Angela Davis?* zepta

se slizce a tak " And what about Angela
Skvorecky- zvanym zvysenym Davis?* he asks in a needling
Pribehlng 2 |,, A copak hlasem. voice.
Kundera-
Nesnesit_lehk
0 ! Copak vas pejsek? 'What 's wrong with the dog?
Topol-
Kloktat dehet Copak ? ¢ What 's this then? ’
otcenasek-
romeo_julie Copak 7¢ “Mmm... What * s up? ”
otcenasek- 7 vychraptél suchym | “ Yes? ” he said hoarsely, his
romeo_julie |, Copak hrdlem. throat dry.
Kundera-
Smesne lasky | " Copak , Havli¢ku? " What is it, Havel my pet?

" But do n't forget, our people

, nasi lidi v tom uméj | know how to get along in a
Skvorecky- chodit, fekl situation like that,” said the
Mirakl Copak egyptolog. Egyptologist.
otcenasek-
romeo julie  |,, Copak 7¢ “ What ’ s the matter? ”
skvorecky-
hrichy pater |,, Copak ? “ What happened?

, hrab¢ je nastuzenej, | Gracious, the Count has a chill.
Urban- tak pro¢ nelezi v So why is he not in bed? His
Lord Mord ,, Ale copak posteli, ve svy?* own, I mean. ’
otcenasek-
romeo julie |, A copak ! “ What * s wrong with it?




Urban- - proC ten nest’astny | Why are you looking so
Sedmikosteli | Ale copak vyraz? miserable?
Skvorecky-
PribehIng 1 |,, Copak ? " What is it?
,, Yes. That is-he 's not there any
Skvorecky- 7 [...] Prelozili ho? more.“,, Is that a fact?*[...] ,, Did
Mirakl Ano. Totiz - - uz tam neni | Copak zeptala se. they move him
Paral- - hoti?* fekl ve
Milenci a vra dvefich feditel EvZen | " What-is there a fire?* said
zi - Copak Graf. Director EvZen Graf.
Ajvaz-
Druhe mesto | " Copak , snad se nebojite? “You 're not scared, are you?
Viewegh- Vsiml jsem si, Zze Beatin I noticed that Beata 's laughter
VychovaDive | smich neni uplné was not altogether effortless.*
kCR bezpracny.* Copak 7 zeptal jsem se. What 's up?“ I asked.
Nasadil jsem ton Adopting a tone of officially
odpovidajici dobové, admissible jocularity, I asked,*
Skvorecky- ufedné pripusténé ? Sestry neplnily What was the trouble, were n't
Mirakl zertovnosti: Copak plan? the sisters fulfilling their quota?"
7 ukazal porucik na
skvorecky- ¢erné podmalovani
hrichy pater |, Copak Cerné zfitelnice. “ What happened to you? ”
And Commander Vyzlata said, *
, a pak jsem slySel uz | What's this then? > After that all
Topol- jen facky a vykiiky |1 could hear was him cuffing the
Kloktat dehet | Ale copak klukd. boys and them yelling.
, je tam n¢jaka
chyba?* zeptala se, “1 did n't make a mistake, did 1?
Ajvaz- kdyz jsem civél na ” she asked, as I gazed at the
Druhe mesto | " Copak ucet. check.
Kohout-
Hvezdna hodi jste nedostali - Did n't you get Beran 's
na B - Copak Berantv vzkaz? message?
Borek walked around the church
in ever-narrowing circles, the
beautifully functioning hunting
Borek obchazel mechanism suddenly begins to
arcidékansky chram v disgust its designer-but this is
uzicich se okruzich, what our forefather the
skvéle fungujici lovecky orangutan was or, long before
mechanismus se nahle jsem opravdu UZ him, the first copulation-capable
hnusi jeho konstruktéru - JEN obsluhujici protozoan-a mere service
le¢ tim je uz nas pradéd technik, copak jsme, [ technician, am I really MERELY
orangutan nebo davno proboha ( ale toho a service technician, what are
pred nim prvni kopulace jsme védecky we, for God 's sake ( but that 's
Paral- schopny nalevnik - tedy vyvratili ) opravdu already been scientifically
Milenci a vra | jen obsluhujicimu JESTE PORAD JEN | refuted ) are we really STILL
zi - technikovi, copak divoka zver? just wild animals?
Kundera- se to nedalo vymyslit | But was there no other way to
Nesmrtelnost | Ale copak néjak jinak? arrange things?
Urban-
Lord Mord Copak jsem blazen?“ What does she take me for? ’




¢loveék miize zménit
cely sviij Zivotni
postoj jen proto, Ze

Can a man abandon everything
he 's stood for just because he 's

kundera-zert Copak byl urazen? been insulted?
Jirotka- to n¢kdy n€kdo Surely everyone must be aware
Saturnin Copak slysel? of this.

Madda tripped over Alex 's
Paral- Madda si obula Alexovy jeuzitavoda jen pro | heavy boots and angrily stomped
Milenci a vra | t€zké vibramky a zbé&sile ty hajzly v prvnim on the floor, is the water only for
zi - dupala na podlahu, copak patie. the assholes downstairs-

Paral- Je to tak prili§ chtit Loathsome creatures, is it really
Milenci a vra bydlet a zit too much to ask for respectable
zi - Hnuséci, copak distojné?! accommodations?!

to nikda nebylo, ze

sem tu vaftila pro pét

krkd denodenné tu Did n't I cook that same soup
kohout- samou polivku ze from rotten cabbage day in and
snezim Copak shnilvho zeli? day out for five mouths?
skvorecky- bych toho byla
hrichy pater |" Copak schopna? “ Would I be capable of that?

to nebyla lez, kdyz jsi

tomu muzikovi

napsal, ze na tebe ve | Was n't it a lie when you told the
Kundera- Vytvarné myslence little man that they do n't think
Smesne lasky Copak nic nedaji? much of you at Visual Arts?

" Oh, come on, is getting raped
kohout- je pro tebe znasilnéni | just like a trip to the store for
snezim - Prosim t¢, copak jak houska na krdme? | you?*

nevis, jak t¢ mam
kundera-zert Copak rad? Do n't you know I love you?
klima- nechapu, nevidim to | Didn ’ t I understand, couldn * t I
laska a_smeti Copak snad? see?
Kundera- vim, kdo k panu How do I know who comes to
Smesne lasky Copak asistentovi chodi? see the lecturer?

" Mila, d * you want us to end up
klima- ,» Milo, dyt’ skon¢ime na as mincemeat? Have you lost
laska a smeti | faSirku, copak mas rozum v prdeli?* | your marbles?

Hasek-

OsudyDobreh " Oh well, when it comes to
oVvSV ! Copak hejtman Sagner... hejtman Sagner...

Skvorecky- How could you take Doufal for
Mirakl Copak si §lo Doufala splist? | somebody else?

The siegheiling disintegrated into

indescribable pandemonium.
Skvorecky- Hajlovani pieslo v se nikdo z té&ch Were n't any of those howlers
Pribehlng 1 | nepopsatelny fev - copak fvound neboji valky? | afraid of war?

If you profess your love for
Paral- technology so much... you must
Milenci a vra | KdyZz tak vyznavas nevis, co je to know what necking is, for
zi ~ | technologii... copak naptiklad nacking? | example?

Is originality of form the only

important thing ( insofar as
Skvorecky- je dulezita jenom originality alone is important at
Pribehlng 2 Copak puvodnost formy? all )?




Paral-
Milenci_a vra

ale Juldo, tys m¢ zklamal,
kdyz ses proti mné ptidal
k tém modrym kreténtim,
o0 jejich nenavisti k nam

ty ses jinej chudej,

But Julda, you disappointed me
when you joined those blue
cretins against me, [ know they
hate us, but what about you, are
you poor in a different way than

zi vim, ale copak nez jsem chuda ja? me?
- Jezisi Kriste ( dostala " Jesus Christ“ - I was so far
me zas tak daleko, ze gone that I was taking the Lord 's
jsem brala jméno Bozi name in vain in nearly every
kohout- nadarmo skoro v kazdé 's to zrovna sentence -“ what do you think
snezim veéte ), copak nezazila? just happened to you?*
v§echno, co neni
blaznivy béh za 'Do you think that everything
Kundera- koneénym that is not a mad chase after a
Nesmrtelnost |, Copak rozuzlenim, je nuda? | final resolution is a bore?

Do n't you think she 's good
Skvorecky- neni pro tebe dost enough for you, if she 's good
Pribehlng 1 Copak dobra, dyz pro mé je? | enough for me?

Skvorecky- mizeme jeden Do you think we can change
Mirakl Copak druhého presvédEit? | each other 's minds?

se ddma na dame
skvorecky- muze dopustit vrazdy | Can a lady commit a sex crime
hrichy pater Copak z vilnosti?“ against another lady? ”

" But there was never anything to
Skvorecky- be jealous of - we never did
Pribehlng 1 Copak néco vi? anything.“

je, kromé v blazinci, | Where, except maybe in a

jesté nékde néjaka madhouse, is there any faith left

vira k ztraceni? pravil | to be lost? Gellen 's surprise as
Skvorecky- Gellen s malem he said this sounded almost
Mirakl Copak upfimnym udivem. sincere.
kohout- " You mean, like, he does n't
snezim - Copak von to nevi? know?*

Do you think it ever occurred to
styblova- mi napadlo, ze by to | me that he might take it so
skalpel pros Copak mohl tézce snaset? seriously?

and once, when I spotted some

a kdyZ jsem v jednom z abandoned toys in one of the
rozmlacenych hnizd pockets of resistance that we
odporu zahlid vopustény smashed to smithereens, it
hracky, napadlo mé, ze crossed my mind that I could
bych pro dlouhokosilaky pick up the odd soft toy for the
Topol- mohl n&jakyho toho jsem védél, kam longshirts, but I had no idea
Kloktat dehet | plySaka sebrat, ale copak mriouse odvezli? where the little ones had gone.
Kundera-
Nesnesit_lehk
0 Copak sis ji nev§iml?* Have n't you noticed? '
But was there no other way to
je nutné, aby po arrange things? Is it really
Cloveku zustalo télo, | necessary for a person to leave a
které se musi body behind, a body that must be
Kundera- zahrabat do zemé& buried in the ground or thrown
Nesmrtelnost Copak nebo hodit do ohné? | into a fire?
Kundera-
Smesne_lasky Copak ti nékdo umfel? Did someone die on you?
kohout-
snezim Copak Viktor umiel? Has Viktor died or something?




Kundera-

uveii, ze by mohl
opravdu obtézovat

When they take a look at him,
how could they ever believe that
he 's capable of trying to seduce

Smesne lasky | KdyZ se na n¢ho podivaji, | copak zenu?“ a woman?“
bylo potfeba mne " Was there really any need to
kundera-zert | " Copak takhle klamat?* deceive me like that?*
Jirotka- “ He really is something, our
Saturnin ! Copak nas Milous!* Bertie!
Kundera-
Nesnesit_lehk muize blizkost
0 Copak pusobit zavrat'? Can proximity cause vertigo?

" Have no fear, Vodicka,* Svejk

was soothing him,* Just keep
Hasek- ,» Nic se neboj, Vodicko,* je to néco, bejt pfed | calm, no getting upset as if it
OsudyDobreh kone;jsil ho gvejk,“ jen n¢jakym takovym were something, to be in front of
oVvSV klid, zadny rozcilovani, copak divizijnim soudem. such a Divisional Court.

“ Come on, Zuzka, do Georgie or
skvorecky- ja nebo Jifina jsme I look like Sherlock Holmes or
hrichy pater [ ,, Zuzéne, copak néjaky Holmesove? | something?

Paral-
Milenci a vra musime byt jak pekai | Do we have to be like the baker
zi __ Copak s pekafkou na peci? [ and his wife on the stove?

“Idon’ t know what * s odd

about them. I think they seem

to,” pravila pomalu.“ | like an ideal couple, I mean for a
" Nevim, co by na nich Idealni milovnicka movie. Don ’ tyou? ” [...] -“ An
mélo byt divného. Mné dvojice mozna. ideal pair of lovers, maybe, ” she
pripadaji jako idealni Jenomze v tomhle said slowly. ,, But in this film
skvorecky- dvojice, myslim do filmu. filmu méli hrat they were supposed to play
hrichy pater [ Vam ne?* [...]- Copak sourozence." brother and sister. ”
o ném pan redaktor
Kundera- opravdu nikdy had the editor really never heard
Smesne lasky copak neslySel? of him?
Kundera-
Nesmrtelnost Copak nevidite! Can't you see?
Viewegh-
VychovaDive What do you take me for - a
kCR Copak j4 jsem psycholog? | psychologist?*
Paral- I simply did n't know about it-I
Milenci_a_vra jsem mohl vniknout | could n't have broken into your
zi Ja o tom prosté nevédél - | copak do va$eho stolu?“ desk, now, could 1?7
Paral-
Milenci_a_vra bych to nemohl uz Would n't I have done it long
zi Copak davno udélat? ago?*
Skvorecky-
Mirakl Copak mneé. " Who cares what I think?

Mr. MacMac, gentleman though
skvorecky- he was, snapped at her,” Are you
hrichy pater |" Copak ses pitoma, baby? stupid or what, babe?

Hasek-

OsudyDobreh I do n't need that kind of

oVvSV Copak to potiebuju? trouble.*

Topol-Sestra Copak Evka. What 's the matter now?

Paral- " What was that about the sea? I
Milenci a vra more, to bych si ted” | would n't mind taking a dip right
zi o " Copak zrovna dal fict. about now.




, jajednou - - to jsem
byl ovSem podstatné
mladsi - - vykladal

" That 's nothing. I was in a
situation like that once-of course,

pfi podobny I was a lot younger at the time-

Skvorecky- prilezitosti o and what I talked about was

Mirakl Copak dinosaurech. dinosaurs."

Skvorecky- ty ses n¢kdy bala,

Pribehlng 1 Copak Nad’o? But were you ever afraid, Nadia?
“ Heavens, you are... It ° s the
same with me... can ’ t you see |

otcenasek- to necitis, ze 1 ja... t€ |’ m... just as much in love as you

romeo julie | Vzdyt ja také... copak mam rada? are?

Urban- ve vas tyto sklony Did n't they encourage these

Sedmikosteli Copak nepodporovali?* interests? ’

Hasek-

OsudyDobreh " You numskull, do you think I

oVvSV ,, 1y pitomce, copak té seZeru. will devour you?

se nemuzete Skrabat | Ca n't you scratch yourselves at

Hasek- doma a musite sito [ home?! Do you have to leave it

OsudyDobreh pravé nechat na to do during our very divine

oVvSV Copak sluzby bozi? services?

Paral- Dr. Sekanina will be the new

Milenci a vra | Reditelem bude doktor muze Kotex fidit director-but can a bankrupt

zi | Sekanina - ale copak zkrachovaly advokat? [ lawyer really run our firm?

nechapete, ze takova

maringotka padesat | Can ’ t you understand that a
styblova- korun ani stat caravan like this just can ’ t be
skalpel pros Copak nemize?* bought for fifty crowns? ”

se muzes divat, jak ze [ Ca n't you see he 's made himself

sebe d¢la slouhu, jak |into a flunkey, the way he

Paral- se plazi a ponizuje, grovels and demeans himself, the

Milenci a vra jak si zného kazdej | way everyone treats him like just

zi - Copak délé onuci...” a piece of dirt...”

Kundera- milovani neni nez

Nesnesit lehk vécné opakovani Is n't making love merely an

0 ~ Copak téhoz? eternal repetition of the same?

Skvorecky-

Mirakl Copak to, pravila. " Worse than that!* she wailed

afekt mize vydrzet

na to, abych nasi

magistie ukradla

hyoskin, nasypala ho

do tabletky, kterou

bych taky musela But could the throes of emotion

ukradnout, a pak last long enough for me to steal

abych to smrtacky the hyoscine, steal an empty

seminko nosila celej | capsule, put them together, and
skvorecky- den az do noci s then carry that seed of death
hrichy pater | " Ale copak sebou? around with me day and night?

I'm not worried about her

Skvorecky- nakladatelstvi, to publishing business - that will

Pribehlng 2 Copak vydrZzi. hang together.

styblova-

skalpel pros [" Copak vim? “ How should I know?

otcenasek- jsem porad malé For Heaven ’ s sake, I > m not a

romeo_julie Copak dite? child any more!




Paral-
Milenci_a_vra

Osvézuji si poznatky ze
Skoly, kdyZ jsem byl jesté

I recall a piece of knowledge
from my youth-but am I no
longer young? twenty-five-that
besides nitrogen and other inert
rare gases in the air, there is also

zi mlady ale copak uz nejsem? oxygen.
maj déti naky Yeah, but it 's not like the kids
Topol-Sestra | No jo, ale copak obcanky? 've got ID.
" Even I did n't catch the fact that
he... that he wanted to get to
"s ho ulovila ty? ) rok [ know me.“ I know, I know.
Ani ja dlouho byl prosté pan Starving little Gabriela had to
nepostiehla, Zze by mé... profesor, korektni help me; what did you use to
ze by se mnou rad... tak, Ze se mnou catch him?“ For a year he was
( znam, znam, mné hovotil jen anglicky, | just Professor Kral, so proper
kohout- musela pomoct mléka zménila to aZ ma that he only spoke English with
snezim la¢na Gabrielka, na copak nemoc. me, but my illness changed that.
v tom baraku
nemuze$ dohlidnout |" Ca n't you maintain a little
na trochu potaddku?! | order in this building?!* I am
Paral- - plisni me séf berated by my boss, Bogan Tusl,
Milenci a vra Bogan Tusl, zftejm¢ | who himself has obviously just
zi ] Copak Zerstvé vyplisnén. been berated.
jsem docela ztratil Had I entirely lost the art of
uméni hlasit se k declaring my support for
tomu, co bezpecné whatever form of power
sedi v sedle happened to be sitting in the
Skvorecky- nejpiitomné;jsi saddle, in the moat present of
Mirakl Copak piitomnosti? present times?
ghastly boredom in this shithole
jsme vézni, abychom | where nothing 's going on, let
jen sedéli na something happen, what are we,
Paral- pfiSernd nuda v téhle kavalcich, pfihrajte | prisoners sitting around on our
Milenci a vra | prdeli, kde se nic nedgje, nam néco, at’ se néco | cots all day? Throw something
zi o at’ se néco d¢je. copak déje our way, let something happen
Paral-
Milenci a vra neni vrchol poezie is n't ardor the summit of
zi __ copak sém Z4r... poetry...
klima- How can you be silent like this,
laska a smeti | Jak muZzes$ takhle ml¢et, | copak to je vubec lidské? it isn * t human!
styblova- si na nas kazdy muze |“ How can they say things like
skalpel pros | ,, Copak oteviit pusu? that? ” she continued.
vy jste Cetli vSechny | You mean you 've read all my
kundera-zert Copak mé dopisy Markét€? | letters to Marketa?
Kundera- byl domov jesté Do you think that home was still
Smesne lasky Copak viibec domovem? home?
Paral- ona k tém domovnim | Damn it, what does she do, fall
Milenci a vra vratiim padé pfimo z | from the sky in front of the
zi | Alefix, copak nebe... gate...
Skvorecky-
Mirakl Copak se mi chtélo? Do you think I wanted to leave?
Paral- laska mtize byt hiich?
Milenci a vra | Nechte nas v nasem - kdyz tomu opravdu | Leave us to our sinning-can love
zi | hiichu - ale copak nerozumite. really be a sin?
Urban-
Lord Mord \s Copak neni bohaty?* “Andisn't he?’




protoze jsme ¢ekali na
Mesiaha, bylo nam jasny,
ze se v byznysu

ten prvni Jezu, ten
kdyz se valel v

we were waiting for the
Messiach, so we were n't gonna
lay a hand on any little kids, that
was obvious... look at the first
Jesu, rolling around the manger

Topol-Sestra | nedotknem déticek... copak plenkach v chlivé... | in his diapers...
Paral- mam misto nervi
Milenci a vra vysokonapétovy You think I have high-tension
zi - Copak draty?! wires instead of nerves?!
Jirotka- ty jsi néjaka vyroba | What ’ s all this about a
Saturnin Copak obuvi? manufacturer of footwear?
" How is it that you do n't
ty si nepamatujes remember the name of the
jméno Zeny, s kterou | woman you live with?*
Kundera- 7ije§?* otazala se questioned the woman with the
Smesne lasky | ,, Copak zena s ondulaci. permanent.
Kundera- za né byla
Nesmrtelnost Copak odpovédna? Was she responsible for them?
klima- nemas ani trochu
laska a smeti Copak slitovani? Have you no pity at all?
se ¢lovek fizla v Will we ever get rid of those
Topol-Sestra Copak zivoté nezbavi. spooks?
Kundera- nevidis, Ze je
Nesmrtelnost | " Copak nemocny!“ 'Ca n't you see that he is sick! '
otcenasek-
romeo_julie Copak tomu nerozumis?* Why can ’ t you see that? ”
Skvorecky- sem nakej Honza z " Do you think I do n't know my
Mirakl Copak bezu? way around here?
Skvorecky-
Pribehlng 2 Copak kazdy saxofonista - | Is every saxophonist -
As in most such cases,
computers are a fat lot of good.
PocitaC je nam, jako ve nezname tradi¢ni But there are still the good old-
Urban- vétsing piipadd, na nic, metody, jak pracovat | fashioned processing methods,
Sedmikosteli | ale copak s fotografii? are n't there?
vy sam vétsinou
Kundera- nemluvite, jenom Do n't you yourself talk mostly
Smesne lasky Copak abyste mluvil?* just for the sake of talking? '’
Urban-
Sedmikosteli Copak to nevidite? Do n't you see?
Paral-
Milenci a vra ja v tomto domée I live in this building, too, do n't
zi - Copak nebydlim?* 17
skvorecky- se takhle drzej What men hold onto each other
hrichy pater Copak chlapi? like that?
Anyway, what about Saturday?
There ’ s got to be a family get-
together then, hasn ’ t there? Or
styblova- se nebude v sobotu won ’ t there be a celebration this
skalpel pros | A viibec, copak nic slavit? year? ”
nemame aspon
povinnost k ptistim But do n't we at least have an
Paral- generacim - stejné obligation to future generations-
Milenci a vra jim budeme jen pro even so, in their eyes we 'll just
zi __ Ale copak smich. be ridiculous.




Topol-Sestra Copak sme mrtvy? Look at us, we 're not dead.
" A big scuffle would be just the
thing right about now, whispers
Bogan.” We could throw out
Julda and that slut, you could
" Prisla by docela vhod oni nebydli v byvalé | take their place-are n't they
néjaka vetsi mela, Septa muzské svobodarné? | living in a former men 's one-
Paral- Bogan,* vyrazili bychom a tady se zas obnovi | room flat? -and administration
Milenci a vra | Juldu i s tou dévkou, vy pravo a rozhodnuti could renew its claim to this
zi ~ | byste §li misto nich - copak vedeni...” place.
Kundera- je odpovédny za to, Is he responsible for his green
Nesmrtelnost Copak ze ma zeleny nos? nose?
jsi mi tuto vétu ve
svém automobilu z Was n't it you who tattooed that
Ajvaz- ledu sam nevytetoval | sentence on my thigh in your
Druhe mesto Copak na stehno? automobile of ice?
Kundera- snad ona vymyslila [ Did she invent women 's
Nesmrtelnost Copak zenska rodidla? genitals?
Paral-
Milenci a vra neni zivot vice nezli | " Is n't life more than food?* said
Zi " Copak pokrm?* fekl I3a. Sa.
,» O dvé stranky dal " Two pages later, a journalist
zdlraznuje Zurnalista, who has come to dig out
ktery rovnéz prisel za information on Kurtz claims that
Skvorecky- Marlowem vyzvidat, ze to nevidite? On mél | Mr. Kurtz had the faith. ,, Do n't
Pribehlng 2 | pan Kurtz m¢l viru copak viru. you see - he had the faith.
dnes najdes n¢koho,
Kundera- kdo by mél trochu How often nowadays do you find
Smesne lasky Copak odvahy?* someone with some courage?*
nevim, ze na kazdé
své ceste tam, nevim | Do n't you know that with each
Kohout- kam, a odtud, nevim | trip to and from I do n't know
Hvezdna hodi odkud, znova a znova | where, you put your head on the
na B Copak nastavuje$ krk? chopping block?
ja jsem pro Bayera
né¢jaka konkurence?
Urban- povzdychl si doktor | * How could I compete with
Lord Mord ,, Ale copak Hofman. Bayer? * Dr Hoffmann sighed.
otcenasek- jsem stara baba, 1’ m not an old woman, for
romeo_julie Copak propana?“ Heaven ’ s sake! ”
kohout- " Who said you were forcing me
snezim - Copak jste se mi vnutil? into anything?“
Urban-
Sedmikosteli Copak Cas mladne? Can Time grow younger?
styblova- se to da takhle Do you really think you can
skalpel pros Copak formulovat? formulate it that way?
nevidite, Ze muj
palac je
nejcelistvéjsim Do you not see that my palace is
Ajvaz- dilem, jaky the best-integrated work of
Zlaty vek Copak architektura zna? architecture ever known? ”
Hasek- " And why would we go to my
OsudyDobreh | » A pro¢ mam jit do nejsem ve svém apartment? — Am I not in my
oVvSV svého bytu - copak byt&? apartment?“




nevis, jaké bohatstvi

Do n't you realize how precious

Kundera- jejeden den v tomto | one day is in this short life of
Smesne lasky Copak kratkém Zivoté?* ours?
Skvorecky-
Mirakl Copak snad Zdenu bije? Does he beat Zdena?*
klima-
laska a smeti |,, Copak jsem vam to neiek? ‘ Haven ’ t I told you?
se nepamatuju nebo
co, zes kazdej rok
délala repec z “Is my memory failing me, or
skvorecky- matiky, s vyjimkou | do I recall your having to repeat
hrichy pater |" Copak sexty?“ math every year but one? ”
Skvorecky- jsou lidi tfisky? " Are people eggs to be broken?*
Mirakl Copak zab&doval Mistr. lamented the Master.
si nevzpominas, jak
to bylo nepiijemné,
kdyZ nas rano
probouzely hlasy Do you not recall how
holubti, ktefi chodili | unpleasant it was to be woken in
po okenni fimse a the morning by the pigeons
vykladali o nas walking along the windowsills,
hnusné oplzlosti, a speaking of us in disgusting
pak je opakovali i pfi | obscenities which, resisting our
obédé pred nasSimi efforts to shoo them away, they
Ajvaz- détmi a nedali se would repeat at lunch in front of
Zlaty vek Copak zahnat. our children?
tady neni ani
Topol-Sestra Copak podzim!, Do n't they even get fall here,
je laska myslitelna Can we possibly imagine love,
bez toho, ze uzkostné | without anxiously following our
Kundera- sledujeme nés obraz |image in the mind of the
Nesmrtelnost Copak v mysli milovaného? | beloved?
Viewegh-
VychovaDive What for, I say, they get paid, do
kCR A to jako za co, povidam, | copak neberou plat? n't they?
Paral-
Milenci a vra to opravdu muze You 're beautiful... how can
zi __ Jsi krasna... copak nékdo nevidét? anyone not see that?*
But if we 've waited two
thousand years already... We 've
Ale kdyz uz jsme cekali managed to come so far; are we
Skvorecky- dva tisice let a dotahli to umime dé¢lat zazraky | capable only of technological
Mirakl azsem - - copak jenom v technologii... | miracles?
si nedovedete
predstavit, Ze to
nékdo se svétem
mize myslet dobfe a | Does n't Hawthorne say,* Cannot
usilovat o dobro you conceive that a man may
svéta na zakladé wish well to the world, and
néjakych jinych struggle for its good, on some
Skvorecky- myslenek, nez pfesn¢ | other plan than precisely that
Pribehlng 1 Copak téch, které mate vy? | which you have laid down?*
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Paral-
Milenci_a vra

Ale ja nemam komnatu za
zmizeni a uz ani postel,
prehravat furt dokola jen
zacatek kreténské filmové
komedie sexretaiky si ja
dovolit uz nemizu, a tak
tvrdé na véc, UHNAT
chlapa, SKOCIT na n&ho
a pevné ho RAFNOUT,
jako kdyz chlap chce

z nés dvou nejsem
chlap spis ja nez ten

But I do n't have any chamber to
disappear into and not even a bed
anymore, | ca n't afford to keep
replaying only the beginning of
the role of sexretary in an addle-
headed film comedy, I have to
take things firmly in hand,
HUNT A MAN DOWN,
POUNCE and SIEZE him
firmly, like when a man rapes a
woman... are n't | the man in this
relationship rather than that

zi znasilnit Zenskou... copak dekadent?... decadent?...
Urban- neslysite, co vam ‘ Have n't you heard a word I 've
Sedmikosteli | " Copak poviddm? been saying?
Urban- necitite ten lokalni Ca n't you smell the stench of the
Lord Mord Copak puch? locality? ’
m¢l snad nejmensi
Kundera- chut’ je nékomu Did he have the slightest desire
Nesmrtelnost Copak ukazovat? to show them to anyone?
Borek walked around the church
Borek obchazel in ever-narrowing circles, the
arcidékansky chram v beautifully functioning hunting
uzicich se okruzich, mechanism suddenly begins to
skvéle fungujici lovecky disgust its designer-but this is
mechanismus se nahle what our forefather the
hnusi jeho konstruktéru - orangutan was or, long before
le¢ tim je uz nas pradeéd him, the first copulation-capable
orangutan nebo davno protozoan-a mere service
pfed nim prvni kopulace technician, am I really MERELY
schopny nalevnik - tedy jsme, proboha ( ale a service technician, what are
jen obsluhujicimu toho jsme védecky we, for God 's sake ( but that 's
Paral- technikovi, copak jsem vyvratili ) opravdu already been scientifically
Milenci a vra | opravdu UZ JEN JESTE PORAD JEN | refuted ) are we really STILL
zi __ obsluhujici technik, copak divoka zver? just wild animals?
Skvorecky-
Mirakl BozZe, copak jsou vSude na svété? | God, were they everywhere?
Jana Rybafova quickly roused
Paral- Jana Rybétova se rychle herself from sleep, an important
Milenci a vra | probirala k védomi, ¢eka né¢jaky den neni day awaits, but are there actually
zi __ nas dilezity den, ale copak dilezity? unimportant ones?
jsem se stietl s
takovym mladistvym | But was this the first time I
kundera-zert | Ale copak hercem poprvé? encountered adolescent actors?
Paral- se nedd ani chvilku | " Can't you sit for even a
Milenci a vra sedét bez alkoholu?* | moment without alcohol? Julda
z " Copak fekl Julda tise. said softly.
Urban- mu to nemuzete
Lord Mord Copak zakézat?“ Can't you forbid it? ’
ty tam chces jit?*
kundera-zert | " Copak zeptal jsem se ho. " You 're not going, are you?*
pravé v jeho® nevédél
Kundera- jsem! véfil jsem!* Isn't his ' I did n't know! I was a
Nesnesit lehk netkvi jeho believer! ' at the very root of his
0 - Copak nenapravitelnd vina? | irreparable guilt?
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Paral-
Milenci_a vra

zi ! Copak jsi opravdu tak slepa? [ " Are you really that blind?

I must have stared at him,

Topol- because he frowned and asked,
Kloktat dehet Copak tvyj tata nebyl vik? Was n't your dad a wolf, then? ’
Paral-
Milenci a vra | " Ale Maddo, dévce " But Madda, you unhappy girl,
zi . nestastné, copak opravdu uz -* have you really -

se$ nakej Rusacek, You some sort of little Russky? ’
Topol- prasti me pan Holasa | Mr Holasa punched me in the
Kloktat dehet Copak do ramene. shoulder.

je nutné se starat -

dnes, kdy se kone¢n¢ | Do we really have to worry -

mize fikat vSechno - | today, when at last everything
Skvorecky- komu nahraje can be said - about those whose
Pribehlng 2 Copak pravda? hands the truth plays into?

She raised her eyebrows silently
styblova- jsem zapomnél, jak - what, had I forgotten how little
skalpel pros | Ml¢ky zvedla obodi - copak malo mam ¢asu? time I had?

Paral-Milenci | Ale copak j4 jsem prasivy?! Am I really so mangy?!
by mné afekt vydrzel
na to, abych nékde Would the throes of emotion last
skvorecky- shanéla 1ékaiskou long enough for me to go dig up
hrichy pater Copak toxikologii? a book on toxicology?
Paral- nevidis, ze jsi ho
Milenci a vra omrzela, jakmile t& Can't you see that after he 's had
zi - Copak uZz jednou mél? you once, he 's bored with you?
Skvorecky-
Mirakl Copak jé& sem debilni? " You think I 'm a moron?*
trapné, ale pfisli “Never mind the
bychom o Dvorakliv | embarrassment, think of the
styblova- violoncellovy Dvordak ’ s cello concerto we * d
skalpel pros | ,, Copak koncert!* be missing! ”’
Skvorecky- "We spoke German." - Since
Pribehlng 1 |,, Copak ty umis némecky?*“ [ when can you speak German?*
ty se netésis na to, ze |" Are n't you looking forward to
budes moje se v§im | being mine and all that goes with
kundera-zert |" Copak vSudy? it?*
why does n't Yveta Trojanova,
the daughter of that pig, who 's
proc¢ tieba stejné stard the same age as me, why does n't
Yveta Trojanova, dcera she have to work like I do, why
toho svinaka, nemusi does she get whatever she points
makat jako ja, pro¢ ona her finger at, a finger with a
miZe mit, na co jen ukaze platinum ring with a sapphire
prstem - na tom prsté safir that cost five grand-she drives
v plating za pét papird - her ass around in a car and flies
Paral- vozit si prdel v aut’dku a every year to the sea, is the hole
Milenci a vra | kazdoro¢né letadlem k ona ma diru do zadku | in her butt any different from
zi | mofi, copak jinde ne7 ja? mine? -
v nebi na to nedaj, Do n't they care in heaven
Skvorecky- jestlis ctil otce svého | whether you honour your father
Mirakl Copak i matku svou? and your mother?*
Topol-Sestra Copak nemas zndmy? Do n't you know anyone?
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Jisté zvrhla doktorka

mi nikdy nevyklada o
tom odporném,
ponizujicim divadle,

Perhaps a perverted doctor
would also prescribe perverted
drugs, but had my wife never
told me about that revolting,

klima- predepisuje néjaké zvrhlé co musi ti chudaci humiliating play-acting those
laska a smeti | 1éky, ale copak hrat? poor wretches had to go in for?
sem vrah, zamumlal | What, do I look like a murderer,
Topol-Sestra Copak Doktor. the Doctor mumbled.
je Strana Panbih, aby | " And is the Party God, that it
Skvorecky- méla nad lidma should have absolute power over
Mirakl A copak absolutni moc? people 's lives?
styblova-
skalpel pros Copak je to mozné? I ask you, is it possible?

For goodness sake say
otcenasek- something! Are you dumb, or
romeo_julie Copak jste némy?* what? ”

Skvorecky-
Mirakl Copak se$ tady za katedrou? [ We 're not in school now!

‘ By a lady stork, > Mr Morav¢ik

chipped in, poking her in the

chest, and Mrs Morav¢ik went,

Tee-hee, > and Mrs Kropacek
Topol- said, © A wolf? That 's nothing,
Kloktat dehet Copak vlk, a co bejk! but how about a randy old goat?

Gita was surprised that I did not

want to take her with me, and

Gita se divila, Ze ji nechci Berenice took offence — did n't
Urban- brat s sebou, a Berenika s ni nechci byt cely [ want to spend my whole day
Lord Mord se urazila - copak den? with her?
Paral- Roman says they 're worth a
Milenci a vra | Roman, Ze prej maji cenu dolary opravdu viibec | hundred dollars, do dollars really
zi | sto dolar, copak jsou? exist?
Urban- ty kvéty ‘ Do n't you know what kind of
Sedmikosteli | " Copak nepoznavate?* flowers those are? ’
Paral-
Milenci_a vra
zi Copak to nikdy neptestane? | Will it never stop?
hakl-
o_rodicich a
dete Copak to nevidite!? Can't you see!?
Kohout-
Hvezdna_hodi - Can't you see, she practically
na B - Copak nevidis?? moaned at him.

a kdyz jsem prisel, fikala,

tak nabij panicku, nabij

panicku, dostanes

malovany vaji¢ko, a ja ji

symbolicky pleskal pies to je néjaky biti,
kundera-zert | sukni a ona fikala, copak vyhrii paniéce sukni, |0
Skvorecky-
Pribehlng 1 |,, Copak sem tvoje zena? " Am I your woman?

Cas od t&ch rajskych | But has Time not grown older in

Urban- dob nezestarl o Sest | the last six centuries since those
Sedmikosteli | Ale copak stoleti? golden days?
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Kundera-

vas nas zivot opravdu

neinspiruje k ni¢emu
jinému nez k pitkam

Does our life really inspire in
you nothing but the desire to

Smesne lasky Copak a zneuzivani zen? carouse and abuse women?
otcenasek-
romeo_julie Copak on! What did he matter?
But is n't it rotten when they do
Skvorecky- to neni svinstvo, dyz | things without really believing in
Mirakl Ale copak se jen tak délaj? them?*
" Gabriela® - her full name was
pronounced only in the greatest
kohout- - Gabrielo ( osloveni v of need -*“ you do n't even have a
snezim nejvyssi nouzi ), copak mas pas? passport!“
Kundera-
Nesnesit_lehk
0 Copak jim vidél do duse? Could he see into their souls?
Urban- But are n't you missing the
Sedmikosteli | Ale copak nevidi$ pointu? point?
But there probably isn ’ t any
such God, is there? How could
otcenasek- by se na to mohl he go on looking at it all if there
romeo_julie Copak divat? was?
opravdu vypadam ‘I do n't really look effeminate
Urban- zzenstile, kdyZ to when I have it on my wrist, do I?
Lord Mord " Copak mam na zapésti?“ ’
Viewegh- } " Happiness -“ I eventually said
VychovaDive | Zivotni Stésti -, fekl nonplussed,” - that 's hardly
kCR jsem posléze bezradné,” - | copak to jde vyucovat?* something you can teach.”
Urban- ¢ Well, that can be put to rights,
Sedmikosteli | ,, Copak se to neda napravit? |[can'tit?
Skvorecky- Lucii nemilujes?* " You mean you do n't love
Pribehlng 1 |, Copak zeptal se Haryk. Lucie?* said Haryk.
Topol-Sestra Copak to nevidis? What 're you, blind?
Even if the soul was non-
I kdyby duse byla corpuscular, even if it was only
nehmotna, i kdyby byla space enveloped by matter, even
jen prostorem, jenZ je if it was of an entirely different
klima- hmotou obepjat, i kdyby by mohla snést ten nature, could it really survive
laska a smeti | byla zcela jiné podstaty, | copak zar? that heat?
Paral-
Milenci_a_vra se do telefonu fika - | Does one really say nine ' into a
zi Copak dve -7 telephone?*
Hasek- " You singular monkey, is it that
OsudyDobreh myslis, Ze se budu you think that I * d be prattling
oVvSV ,, Ty vopice jedna, copak jen s tebou bavit? with you?
o ném zpivate po
kundera-zert Copak nasem? In our own way?
I shake my head, my eyes fall
once more on the Gospel
neexistuje jina ctnost | according to Nathaniel,” Is there
nez ta, jez prameni ze | no virtue... save what springs
Skvorecky- zdravého strachu from a wholesome fear of the
Pribehlng 1 Copak pred Sibenici? gallows?
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Skvorecky-

ta deodorantem a
levanduli vonici
Svédska holka nevidi,
Ze ja ji preci jakziv

Did n't this Swedish girl smelling
of deodorant and lavender realize
that I could never ever have
brought myself to report her to

Pribehlng 1 Copak deékanovi neprasknu? | the Dean?
wull, least that 's what I was
no, tak mi to bylo aspon ja, ja sem malej pan a | advised, never mind me, I 'm jus
Topol-Sestra | sdéleny, copak to uz sem vam fikal! | a little man, an I told ja before!
Hasek- .
OsudyDobreh 5 Well, just go on writing, Svejk,
oVvSV Nu jen piste dal, Svejku, | copak sebou tak vrtite? why are you fidgeting so?
I was about to clamber over the
stakes of the fence — Dago was
Topol- Chystam se prelézt all right, he could crawl under
Kloktat dehet | planiky, copak Dago, ten je podleze |them
Paral-
Milenci a vra nelze dal$im smrtim | Is n't it possible to prevent
zi __ Ale copak zabranit? another death?
netrpi vSechny Zeny
Kundera- mesicnim Do n't all women suffer from
Nesmrtelnost Copak krvacenim? monthly bleeding?
Skvorecky-
Pribehlng 2 |,, Copak nejsi na pilulce? "But are n't you on the pill?"
There is no point asking the
bychom jejich natives for directions; it 's bound
sloviim mohli véfit to be a barbaric and uneducated
vic nez vétam, jejichz | people — how could we give
zlata pismena tisice | greater credence to their words
let zaii na ¢ernych than to the sentences whose
strankach nasich golden letters have gleamed for a
kodexd, lezicich na | thousand years on the pages of
Nema smysl ptat se ktistalovém stole v | our codices that lie on a crystal
domorodcu na cestu, jisté pokoji, kde jednu table within a room, one of
Ajvaz- je to néjaky barbarsky a sténu tvoii nddherny [ whose walls is a splendid cool
Druhe mesto | nevzdélany nérod - copak chladny vodopad? waterfall?
jsme méli nejmensi
tuseni o tom, ze how were we to know that Stalin
Stalin dal sttilet had ordered loyal Communists to
kundera-zert copak vérné komunisty? be shot?
Skvorecky- ty nejsi posrpnove;j, " I thought you were post-
Pribehlng 1 \ Copak Franku?“ invasion yourself, Frank.*
jenom on bojoval v | Was he the only one in the
kundera-zert Copak ilegalité? underground?
As for whether your stories are
vas nenapadlo, Ze true or not, what makes you
Urban- mam moznost leccos | think I have no means of
Sedmikosteli | A k té vérohodnosti - copak si overit? verifying them?
mize sam sebe Was n't it actually possible to
redukovat jen na to, |reduce himself only to the part of
Kundera- co je védomé a him that was conscious and
Smesne lasky Copak zamerné? intentional?
, madam, nechépete, |" Do n't you understand what it
Skvorecky- co je v literatufe means for something to have a
Pribehlng 1 |" Copak funkéni?* function in literature?*
Paral-
Milenci a vra nechapes ani to, ze v | Do n't you understand that love
zi o Copak lasce je nejlepsi hra? | is the best game of all?
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Urban-

Sedmikosteli Copak se mate tak zle? You 're not that badly off.
I kept crying more and more and
could n't stop, what kind of life
plakala jsem pofad vic a se malo snazim délat |do I have, do n't I try hard to do
Paral- nemohla to vibec zadrzet, vsecko tak, jak ma everything the way it 's supposed
Milenci a vra | jaky to mam vlastné byt, nikdy nic to be done, I never do anything
zi | zivot, copak $patného. bad
A tak zas st¢hovani
zpatky do bejvaly muzsky And so I moved back to the
svobodarny v druhym former men 's one-room flat on
patfe, na kavalec the third floor, to the cot stuffed
vycpanej senem a misto with straw, and instead of a
koupelny zas jen u zdi bathroom just a faucet on the
Paral- kohoutek, kerej netece... wall that does n't work... either
Milenci a vra | stejné nebydlim tady ani je tohle naky way, I live neither here nor there,
zi __ tady, copak bydleni? is this really any way to live?
si myslis, Ze oni si
Skvorecky- mysli, ze nékdo " Do you really think they think
Pribehlng 2 |" Copak takhle ryli mysli?* people actually think that way?*
Skvorecky- lidstvo stvorili Did the Communists create
Mirakl Copak komunisti? mankind?*
Urban-
Lord Mord ! Copak to plsobi Zensky? ‘ You think it looks feminine?
si muze feditel
Paral- Kotexu dovolit Can the director of Cottex be
Milenci a vra nemravnosti s vlastni | allowed such licentiousness with
zi __ Copak sekretatkou? his own secretary?
Hasek-
OsudyDobreh " KRUCIHIML, is it that you > re
oVvSV ,, Krucihiml, copak jse$ hluchej? deaf?
vy zase nepatiite ke
spolecensky
Skvorecky- smetance, pane Do n't you belong to the cream
Pribehlng 2 Copak profesore? of society again, professor?
But surely you remember this? Is
bys chtéla, aby se that what you want, that our
Ajvaz- Vzdyt se na to jisté naSe utrpeni téch let | sufferings of those years should
Zlaty vek pamatujes - copak znovu vratilo? return?
kohout-
snezim Copak neni pasé? " Is n't that a bit passé?
Hulova- The girl should know her name
Pamet babicc | At holka vi, Ze jeji jméno is stolen, she 's old enough, why
e _ je kradeny, jakypak copak , velkd byla dost. all the fuss?
Skvorecky- ! pravil jesté tvrdéji | It 's just as I thought, said
Mirakl Jakypak copak namgéstek. Lukac, his voice hardening.
0to, janato
nezapominam, ale ¢ I know he had a mobile crane,
vysvétlete mi pak, for God 's sake. But how do you
Urban- jak je mozné, ze se account for the fact that none of
Sedmikosteli | ,, Copak obéti nebranily. the victims put up a fight?
Némci mu ovsem
Skvorecky- nevérili, chtéli vidét Well, that was n't a problem, Mr.
Mirakl oddaci list. Copak to, ten pan Stein m¢l. | Stein had that all right.
Hasek-
OsudyDobreh
oVvSV Copak jste ji udelal?“ What have you done to her?
Skvorecky-
Pribehlng 2 copak asi déla? What 's she doing now?
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- A4, pan Benes!
cvrlikala kavarnice ( nebo
spis Cajarnice? ),

" Mr. Benes!* chirped the
coffeehouse ( or rather teahouse?
) owner, scurrying over to him

kohout- spéchajic k nému ze from the hidden kitchenette,*
snezim skryté pfti pravnicky, - copak si poruci? what 'll it be today?*
Skvorecky- mi vzkazuje " And what does Mr. Vaculik
Pribehlng 1 | " Tak copak Vaculik?“ have on his mind?* I ask.
Paral-
Milenci_a vra
zi ] Copak neslysels? " What did n't you understand?

sis to zvykl nosit Since when have you started
otcenasek- vecefi k sobé do taking your supper into your own
romeo_julie Copak pokoje, Pavliku? room, Paulie dear?
Skvorecky- " What sort of charges did they
Mirakl A copak si na n¢j vymysleli? | dream up?“
Skvorecky- " Whatever were you talking
Pribehlng 2 |,, A vo ¢empak ste si povidali?* about?“

délavala predtim, nez
Skvorecky- emigrovala do What had Dotty really done
Pribehlng 1 Copak Kanady? before she emigrated to Canada?
Hasek- What are you in civilian life
OsudyDobreh 5 vy jste v civilu, pane | RECHNUNGSFELDWEBEL,
oVvSV Cimpak rechnungsfeldvébl?* | Sir?*
klima- nam tu mistr dneska | Let ’ s see what our artist has
laska a_smeti |,, Copak vystavil?* put on show for us today. ’
otcenasek- .
romeo_julie Cimpak ti to voni? What does it smell of?

by se mnou mélo

byt?* opacil slabym | “ Nothing, nothing at all, Mary,
otcenasek- hlaskem, vrhaje my dear... why should anything
romeo julie | ,, Nic, nic, Mafenko... copak pohled do polévky. | be the matter with me?
Hasek-
OsudyDobreh délate od té doby, What have you been doing since
oVvSV Copak chodite sem casto?* | then? Do you come here often?*
otcenasek- je s tebou?“ ptala se | “ What on earth * s the matter
romeo_julie v Copak ho Zena. with you? ” asked his wife.
Hasek- How have I gotten myself into
OsudyDobreh | Jakpak jsem vlastné k to, panové, se mnou | this? What is this, gentlemen?
oVvSV tomuhle pfisel, copak délate? What are you doing to me?
Skvorecky- asi dnes déla Milada |1 wondered where Milada
Mirakl Copak MareSova? Maresova was now.
styblova-
skalpel pros |,, Prosim,* feknu," copak bys chtéla?* “Of course. What do you want?”
styblova- “ What have these boys done to
skalpel pros | ,, Copak ti udélali ti ho$i?* you? ”
Kundera- " And what are you going to do
Smesne lasky |,, A copak tam budete délat? there?*

to napsal Bill

Pokusitel Svaté “ What is it that William the
skvorecky- Anicce do zahlavi Serpent wrote to Saint Ann about
hrichy pater Copak tohohle piikladu? this problem? ”’
Skvorecky- se stalo? zeptal se " Well, what happened?* asked
Mirakl Copak Gellen piisné. Dr. Gellen severely.
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to bylo? zastavil se
kostra u Bohlera a
hnatem mu piejel po

There there, scoutie, what 's a
matter? the skeleton stopped at
Bohler and ran the bone over his

Topol-Sestra | Ale, ale, skautiku, copak carech. rags.

kohout-

snezim -Za copak ? " For what?*

Paral- Lezet jako zvife v trave a To lie like an animal in the grass
Milenci a vra | mZourat do slunce - ach, jsem to snil jesté blinking at the sun-oh, did n't I

zi - 0 cempak docela nedavno?... dream like this not so long ago...
hakl-

o rodicich a to ¢te$?* nahnul se “ Oh look, what are you reading?
dete ~ " |,, No vidis, copak otec. ” said Father, bending down.

“ What kind of a signal, and
skvorecky- ste délal pak, az do what were you doing afterwards,
hrichy pater | Jakej to signal a copak ptlnoci? until midnight?

Apparently they found a tape

Prej u n¢j nasli kazetu, a cassette on him, and if it had got
ta by prej nékomu pekné je?* Mladd ddmas | into the wrong hands it would

skvorecky- zavarfila, dyby se dostala bilou kouli na hlavé | really have messed up somebody
hrichy pater | do nepravejch rukou - copak se zhroutila v kiesle |’ s life-what ’ s the matter? ”

mi Helena chce, " You do n't happen to know

nevite? zeptal jsem | what Helena wants, do you?* I
kundera-zert | ,, Copak se. said.

sem piehlidla? a

Raglanek se ani po

tom stra§nym pet But I say humbly,” You ’ re
skvorecky- name nedovtipi a probably right. But what have I
hrichy pater | Ma$ pravdu, snitzlefritz, |copak pravi: overlooked? ”’
Skvorecky-
Pribehlng 1 [A copak mi chee?” And what does he want of me?*
Hasek-
OsudyDobreh si dnes dame k " What should we have for
oVvSV ! Copak vecéeri?* dinner today?“

to je, Renko?* pravil

pan, o némz jsem se | " Whatever is the matter,
Skvorecky- dovtipil, Ze je jejim Renka?* said the gentleman, who
Pribehlng 1 |, Copak panem. I supposed was her husband.
Skvorecky- " D'you mean they 're still
Pribehlng 2 |,, Copak eSté davaj? handing out pay?

poor little Jew kid... what * s to
otcenasek- s tebou bude... ty become of you... poor little
romeo_julie | Ty zid’atko nebohé... copak moje kuratko creature...

Kundera-
Nesnesit lehk to vubec znamena ' What does it mean, anyway, to*
0 ~ Copak odvolat '? retract” what you 've said?
prisla tajdlencta An so what 'd this noggin right
Topol-Sestra | A na copak hlavinka? here come up with?
Jako fotiik ma prece
povinnost svyho juniora After all, as my father he has the
vychovavat a tak fotiik responsibility of raising me, so
misto odpoledniho instead of his afternoon nap he 's
spinkani na m¢ ospale constantly and sleepily staring at
Paral- zira az pilhodinu v me for up to a half hour without
Milenci a vra | jednom kuse, micky, my dva si jesté saying a word, because what do
zi - protoze copak muizem fict? we have to say to one another?

And what did Comrade Jahn
kundera-zert | A copak ti piSe soudruh Jahn? [ write about?
klima- hledaji?* zeptal jsem | ° What can they be looking for? ’
laska a_smeti |, Copak se pani Venuse. I asked Mrs Venus.

18




" What kind of a gentleman is

Hasek- je to za pana?“ otazal | that?* asked somebody from
OsudyDobreh se né¢kdo z divakd na |among the onlookers on the
oVvSV v Copak ulici. street.
hakl-
o _rodicich a
dete » Copak to je?* zeptal jsem se. | “ What 's that? ” I asked.
Skvorecky- Franta, ten se znova |" Franta 'll be all right, he can
Pribehlng 2 |" Cak vozeni. marry again.
Skvorecky- se stalo? zadrkotal " Wh-what 's going on?* said the
Pribehlng 1 |"C-c- cak zuby zdéSeny déda. | old fellow timidly.
Skvorecky- dyby von jenom " If only that was all the little
Pribehlng 2 |" Cak kreslil...* bugger was nil to...
Skvorecky- dybo von jenom " If only that was all the little
Pribehlng 2 |" Cak kreslil...* bugger was up to...“
Even in the religious paintings
Na liturgickych obrazech the heads beheaded martyrs carry
si 1 staté mucednice beneath their arms are neatly
Paral- nesou v podpazi své si mize baba v tvym [ combed-how can a hag of your
Milenci a vra | hlavinky uhledné veku dovolit pfestat | age allow herself to stop going to
zi - nacesané - cak chodit k holi¢i? the hairdresser 's?
Skvorecky- se ti z gumy mize " How could you get a rubber
Pribehlng 2 |" Cak postavit? one up?“
Skvorecky-
PribehIng 1 Cak ja. But do n't take no account of me.
by je tou zivoté Think either one of ' em would
Skvorecky- napadlo né¢kohou ever in their lives think of
Mirakl Cak razdit? murderin ' anyone?

Did n't he know that Bettina

herself hoped to publish a book
nevédél, ze Bettina of recollections dealing with
chtéla sama vydat Goethe 's childhood? That she

Kundera- knihu vzpominek na | was actually negotiating with a
Nesmrtelnost Cozpak Goethovo détstvi? publisher?
, soudruzko, chytla ji
za slovo Ivana, " In that case, comrade, retorted
nemohou snad i nae | Ivana, taking her at her word,” is
Skvorecky- soudruzky byt n't it possible that our students
Mirakl A coZpak atypické? are atypical as well?
He did n't see why he should spit
Kdyz uvidél ¢ernou whenever he saw a black cat, ai
kocku, nechapal, pro¢ by zvykam naky tabak, [n't packin no chew, fellers, he
Topol-Sestra | mél uplivnout, cozpak capci? divil se. puzzled.
pribehy, kromé toho, | Do stories, apart from
ze se dé&ji, ze jsou, happening, being, have
kundera-zert Cozpak také néco tikaji? something to say?
Kundera- je pfece jen néco, o
Nesnesit lehk ¢em si mysli oba Did n't they then at last agree on
0 ~ Cozpak totéz? something?
jsem vam to nefekl
Kundera- hned, kdyZ jsem vas |'Did n't I tell you the moment I
Nesmrtelnost | ,, Cozpak uvidél? set eyes on you?

But does there exist another kind
existuje n¢jaky piimy | of direct contract between my
styk mezi mym a self and their selves except

Kundera- jejich ja bez through the mediation of the
Nesmrtelnost | Ale cozpak prostiednictvi o¢i? eyes?
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Urban-

Sedmikosteli Cozpak uz neni na ¢ase?* Is n't it time you did? ’
jsem prostiednictvim
kapavky a 1zi pfivedl | Could I, through lies and the
Skvorecky- pohanskou Lisku k clap, have brought the heathen
Mirakl CozZpak pravému poznani? Vixi to true faith?
Which cattle swine is again
knocking on the door, is it that
Hasek- he hasn ’ t read the sign * NICHT
OsudyDobreh | Ktery dobytek to zas necte na dvefich ' KLOPFEN, Do not knock! > on
oVvSV klepa na dvefte, coZpak Nicht klopfen! '? the door?
jsem takovych
div¢ich obycejnosti
nepotkaval na
ostravskych ulicich | had n't I seen enough ordinary
kundera-zert cozpak vice? girls in the streets of Ostrava?
nevidite, Ze je na
spise napsano panem |" Ca n't you see what Captain
hejtmanem Linhart wrote on his file?
Hasek- Linhartem ' Streng STRENG BEHUTEN,
OsudyDobreh behiiten, beobachten! | BEOBACHTEN! Watch!
oVvSV coZpak "? Closely guard!
For a mere two thou, incredible,
Za pouhy dvé kila, je to wow, tell me what does your
Topol-Sestra | sila, ¢impak kréji vase mila? sweetheart cut with now?
Hele, micuno, povida ten Hey, pussy, the fop says... whose
Topol-Sestra | hejsek... ¢ipak se§? 're you?
se ma? optal jsem se | How the heck is he? I inquired
Topol-Sestra Jakpak zdvofile. politely.
skvorecky-
hrichy pater | A jakpak ? And just how was it proved?
Maybe that had something to do
Mozna, ze s tim mély with his long trips into the
Hulova- néco spole¢nyho jeho horizon every evening, but how
Pamet_babicc | dlouhy vecerni tripy k by to moh né¢kdo in the world would anyone
€ obzoru, ale jakpak vedet. know?
musely tyhle Jizdy
byt krasné pred How beautiful the Rides must
mnoha desetiletimi have been decades or centuries
kundera-zert Jakpak nebo staletimi! ago!
Skvorecky- by se vam libilo
Pribehlng 1 Jakpak tohle? How would you like that?*
" And how would you like it if
someone wrote, '1'd give
Skvorecky- by se vam libilo, President Masaryk a boot up the
Pribehlng 1 |,, Jakpak kdyby nékdo napsal: |[ass?'
jsem vlastné k
Hasek- tomuhle pfisel, copak | How have I gotten myself into
OsudyDobreh to, panové, se mnou | this? What is this, gentlemen?
oVvSV Jakpak delate? What are you doing to me?
skvorecky- to vite, Ze vas dnes “ But how come you know he ’ s
hrichy pater [" Ale jakpak vecer sejme?* going to do you in tonight? ”
skvorecky-
hrichy pater | " Jakpak von se menoval? “ What was his name?
Skvorecky- ten odpadlik malem ze japak von se jmenoval, the backslider almost ended up

Pribehlng 2

neskoncil jako ten
fale$nej prorok z
Nazaretu,

arabsti bratranci ho
ctéj taky.

like that false prophet from
Nazareth, what was his name?
The Arab cousins honour him as
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well.

Bridge, is it? the blonde thought,

skvorecky- asi skon¢i tamta and wondered how the other
hrichy pater Jakpak partie game would turn out
I throw away the half-eaten beef
Odhazuji nedojezené and push aside the unfinished
dobyt¢i maso a odstrkuji wine, what else can we have,
nedopité vino, co jeste, something even more exciting, |
Paral- more thrilling, se ndm reach my hand out for the fallen
Milenci a vra | mize nabidnout, vztahuji by asi hotela, chces empress, [ wonder how she 'd
zi __ ruku na padlou cisafovnu, | jakpak byt bita? burn, you want to be beaten?
se mam na hocha
styblova- zlobit, kdyz byl v How can we be cross with the
skalpel pros Jakpak pravu?‘ boy, when he was in the right? ”
" So, you must know the
Hasek- butcher , Pejchar, in the square in
OsudyDobreh Protivin?* ,, How could I not
oVvSV s Jakpak bych ho neznal.* know him.* ,, He is my brother.*
" Fina, you remember Mrs.
kohout- Marova!* [...]* How could I
snezim Marova, pamatujes! [...] - | Jakpak ne. forget?*
Paral-
Milenci_a_vra
zi Jakpak by taky ne! How could it be otherwise?
by to nepoznala dnes,
kdy se zije z chudého
pridélu, s nimz lze Mother would have noticed it at
vystacit jen jakymsi | any time, let alone now, when
zazrakem there was only the miserable
hospodarnosti a kdy | little ration of food that only
mu s povzdychnutim | miraculous economy could make
potahuje kazdy krajic | last out, and when she sighed
chleba jen tenkou every time she spread the
otcenasek- I jindy by to mama vrstvickou thinnest possible layer of marge
romeo julie | poznala, jakpak margarinu. on his bread.
"I'm crawling, darling,
Hasek- crawling, how could I not
OsudyDobreh bych nelez,“ breptal | crawl?* babbled the Field
oVvSV ,, Lezu, milacku, lezu - jakpak polni kurat,” Chaplain.”
by nemoh,"
roz¢iloval se
Hasek- Vodicka,“ kazdej za |" How so that he can * t,
OsudyDobreh to muze, to je Vodicka was agitated, that is
oVvSV 2 Jakpak hloupost. silliness, each one is responsible.
" You 're pushing it too hard, old
man!“ I whispered angrily.
pruser! Podle tydle ,, There 's going to be
normy budu brat vo | trouble.“,, Trouble? With these
Dédo, moc hamounite!* stouku vic, nezdyz | quotas I'll be making a hundred
Skvorecky- zaSeptal jsem zlostné.* sem d’al na crowns more than when I worked
Pribehlng 1 | Bude priiser!* ,, I japa Stancnach.” on the die stamper.
Hasek-
OsudyDobreh " So, how was it? Did you enjoy
oVvSV »s Jakpak ? ? Chutnalo vam?“ | the taste?
otcenasek-
romeo _julie | No - jakpak , Séfe? Well, what about it, boss? ”’
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Paral-
Milenci_a_vra

Az pozdé k ranu se Brona

je tohle domi ten
dvakrat cizi pokoj:

Not till early morning did Brona
drag herself home, but what kind
of home is this doubly someone
else 's room: the administration 's

zi vlekla pésky domu, ale jakypak | erarni a Traklovic and the Trakls'
skvorecky- je, Zuzane, po ty “ And how is she, after her trip
hrichy pater [" A jakejpak | cesté kolem svéta? around the world?
Urban- What did I care about airports
Sedmikosteli | Tak jaképak leti§te? and Soviets?
veédecke dilo!* " What do you mean by scientific
Kundera- prerusil jsem muze s | work?“ I interrupted the man
Smesne lasky | ,, Jaképak malou bradou. with the little chin.
je to prace pro
chlapy, pro dobie
otcenasek- placené, vypasené It > s no job for fellows like that,
romeo_julie Jakapak [ mordyie? well-paid great hulking brutes.
Mama had been torn apart by
Mamu davno roztahali wild animals ages ago, and there
divy zvifata a po slzach was n't even a trace of tears in
nebylo v Dzajinejch ocich Zaya''s eyes. She did n't even
ani pamatky. Nespraskla wring her hands. Erliizes are
Hulova- ani ruce. Erlicové se za ashamed of their mothers. They
Pamet babicc | SVYy mamy stydéj. Aspon must be, at least a little. How
€ ~ trochu musi kazdej. Jakypak [jiny vysvétleni? else could you explain it?
Hasek- tentononc, zabrucel |[" Do n't whatchumacallit me,*
OsudyDobreh doktor Mraz,* growled doctor Mraz,” express
oVvSV »s Jaképak [ vyjadrete se pfimo.“ | yourself directly.*
skvorecky-
hrichy pater | ,, Jakypak [ hezky. “ What ’ s nice about it?
nasledovani v nasich
prozaickych What does an appeal mean in our
kundera-zert | Jakdpak vyzva, jaképak zivotech? prosaic lives?
tady zanechame What kind of work, I ask you?
dilo!* protestoval s What kind of work do we leave
Kundera- trpkym smichem behind?* protested her host with
Smesne lasky Jaképak | hostitel. a bitter laugh.
Skvorecky-
Pribehlng 2 Jakypak [ problém? What 's the problem?
Paral-
Milenci_a vra
zi " Jakejpak | ten, ksakru! " Who, damn it?!
Topol-
Chladnou_ze
mi Jakypak | zabil. Kill?
Spolec¢nost tu byla
mezinarodni a iraciondlni: The crowd here was irrational
opodal se cpala parta and international: off to one side
Cinant n&jakou hnusnou a crew of Chinese gorging on
starou rybou, vSude se some disgusting old fish,
poflakovala alternativni alternative youth all over, I
mladez, vzpomnél jsem remembered the first time Bohler
na Bohlera, kdyz poprve alternativa, zadny heard that word, he just snorted,
zaslech tohle slovo, tak alternativy nejsou, hmf, what alternative, no such
Topol-Sestra__| jen odfrk, chm, jakapak | véc je jasna. thing, it 's obvious.
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vycitky? bavil mé i
za ni, kdyz si

Even so, | was indescribably
happy that he could devote
himself exclusively to me.

( Should I feel remorseful? He
was amusing me instead of her

I tak jsem byla usmyslela trucovat, | because she was deliberately
kohout- nevyslovné §t'astna, ze se ona je to, kdo mé sulking. She 's the one who
snezim vénoval jen mne ( jaképak | porad nékam tahd!) [keeps dragging me places! )

vyzva, jaképak

nasledovani v nasich

prozaickych What does an appeal mean in our
kundera-zert Jakapak | Zivotech? prosaic lives?
styblova-
skalpel pros | " Jakapak [ zachytka! “No centre for him!

Zije u dédecka a ten je

malorolnik o vymeéte pét

celych dvé desetiny

hektaru. A jeden z
nejzarytéjsich odptirct

zalozeni jézedé v Méaselné copak! pravil jeste

Lhotg, pravila tvrdé tvrdé€ji nameéstek.

Skvorecky- Milada MareSova. Tak Pochazi z reakéniho | It's just as I thought,” said
Mirakl vida! Jakypak [ prostiedi! Lukac, his voice hardening.
Hulova-
Pamet babicc ma mit potom What kind of upbringing is a
e ~ Jakypak | vychovani? child like that supposed to get?
kavarna, cukrarna,
plovarna... malé party | What was I thinking, a café or
Paral- ve Ctyfech: ja s pastry shop or pool? A small
Milenci a vra Monikou a bratfi party of four: Monika and me
zi L Jakapak | Serafinové! and the Serafin brothers!

Ja cejtila, Ze to tady uz

dlouho nevydrzi, a at’ se I could tell she was n't long for
Hulova- to vezme z jakykoli this world, and whichever way
Pamet babicc | strany, Dolgorma byla jeji you looked at it, Dolgorma was
e ~ vnucka, tak jakypak | okolky. her granddaughter, so why not?

Vzadu v rohu sedél mi¢ici

navstévnik, dramatik

Kach. Mlcel, a kdyz

marxisté dospéli az k

teoriim Dr. StiiZe, jenz v

polepsovné na Dobiisi

zavadel systém duvéry,

Céach se ozval:* Tak I 'm astonished at you.

posloucham, a Zasnu, Comrades! What 's the problem?
Skvorecky- soudruzi! Jakypak What 's all this about a system of
Pribehing 2 | problém? Jakypak [ systém dtavéry? trust?

je to vlastné zasluha, | We didn ’ t deserve to be
styblova- udélali jsme jen kus | thanked. We * d only done our
skalpel pros Jakapak [ obvyklé prace. regular job.

zena: vzdyt’ podstatné je

prece dilo ¢lovéka, to, co
Kundera- tu ¢lovek necha pro jiné.

Smesne lasky | [...] - muZz: Jaképak [dilo, prosim vas! " What kind of work, I ask you?
styblova-

skalpel pros Jakypak [ kult! So much for the cult!

styblova-

skalpel pros | " Jakapak | komora? What ventricle?
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skvorecky-

Ale Ruda pak dostal

budoucnost ma
filmovy rezisér v

But naturally, a film director
hasn ’ t got much of a future out
in Brno, and Rudolf got a job in

hrichy pater [ angazma v Praze - to vite, | jakoupak | Brn¢ Prague.
Hasek-
OsudyDobreh
oVvSV Jakypak [s nimi cavyky.* No use beating about the bush.
Skvorecky-
Mirakl Jakapak | novinka " No news at all.*
Topol- proc, tekl velitel * What 's* why ” got to do with
Kloktat dehet | No, jakypak | Baudys. it? * asked Commander Baudys.
I needed to hear something
Ja potiebovala utésovat different, I wanted to hear that it
Hulova- jinak neZ ona, ja chtéla was n't my fault, but what kind
Pamet babicc | slySet, Ze za nic nemiizu, by to bylo ujisténi od | of comfort would that be from a
€ B} ale jakypak | bordelovy holky. girl that worked in a brothel?
Borek Trojan does n't talk to me
either when Papa 's out and we
Borek Trojan taky ml¢i, taky komunikace meet in the hallway of our
Paral- kdyz je fotfik na cestach a mezi maminym apartment, what kind of
Milenci a vra | my se potkdme na chodb¢ Samstrem a conversation am I supposed to
zi __ naseho bytu, jakdpak |synackem have with Mama 's beau-
Hulova- The girl should know her name
Pamet babicc | At holka vi, Ze jeji jméno copak, velka byla is stolen, she 's old enough, why
€ B je kradeny, jakypak | dost. all the fuss?
Kundera-
Smesne lasky | ,, Ale jakypak | delikt,“ kficel jsem. [ " But what sort of offense!
styblova- by on mohl mit
skalpel pros Jakypak [ nador?* How could he have a tumour? ”
I reckon we 're about quits with
Pocitam, ze jsme si s the teachers, I said to myself.
Viewegh- ucitelama celkem kvit, Anyway, we 're packing it in in a
VychovaDive | fikal jsem si, za par dni to couple of days ' time, so why
kCR stejné balime, tak jakypak | dékovani.“ bother with thanks?*
To se jim musi
Skvorecky- zamacknout tipek You got to hit them with all you
Mirakl dovopravdy, a jakypak fraky! got.”
vibec vis, Ze tviij
déda ptivodné
hakl- pochézel z vesnice, | I wonder if you know that your
o rodicich a ktera se menuje grandfather originally came from
dete 77 Jestlipak [ Viceves a village called Vi¢eves
by kvili tomu byl
takovej randal, dyby [ Let me ask you this: would there
byl porazil Petrofim | be any hue and cry if Petrofim
Skvorecky- Bukavce, a ne had beaten Bukavec, and not the
Mirakl A vibec: jestlipak | navopak? other way around?*
ma pfi vrcholu
klima- usmev, vzpomnél I remembered, and I wondered if
laska a_smeti Jestlipak | jsem si. it might have a smile at the top.

Urban-
Lord Mord

Jestlipak

smi Zid hovézi
jazyk?“ obratil jsem
se na muze s fajtkou.

‘ Are Jews allowed ox tongue? ’
I asked the man with the pipe.
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“ Mmmm... ” she mumbled with

otcenasek- " Hm...“ mumla pfi jidle s jsou také nedrijské her mouth full, I wonder if there
romeo _julie | plnou pusou,” jestlipak | vily? are non-Aryan fairies?
She drank it warm, at about 30 °
C, just like the goat 's milk at
Paral- Pila je vlazné asi 30 °C home, which came straight from
Milenci a vra | jak doma kozi mléko je nekdy jeste the udder-I wonder if I 'll ever
zi __ piimo z vemene jestlipak | ochutnam... taste it again...

vite,” zeptal jsem se

ho,* Ze takové

primitivni trepanace | “1don ’ t know if you know, ” I

se dosud daji vidét u | said,* but primitive trepanations
styblova- nekterych divokych | can still be seen to this day
skalpel pros |,, A jestlipak | kmend?“ among some savage tribes. ”
Hasek-

OsudyDobreh znate Casopis Svét " Could it be that you know the
oVvSV " Jestlipak | zvifat?* magazine The Animal World?*

by i to, co Blbénka s

Lidou asi délavaly,

nez se Blbénka

vyvdala za ocean, And could Dotty and Lida 's

probudilo v pané probable profession have

Zawynatchovi jeho | awakened the masochistic
Skvorecky- masochisticky pleasure principle in Mr.
Pribehlng 1 [ A jestlipak | princip slasti. Zawynatch?
hakl-
o_rodicich a_ vi§, co to je?“ zeptal | “ You know what that is?
dete s Jestlipak | se otec. Father asked.

vi§, ze nejveétsi herec | “ Oh, right, but I wonder if you
hakl- vSech dob byl know that the greatest actor of all
o rodicich a Charles Laughton? | time was Charles Laughton? ”
dete |, Ahaa jestlipak | pta se otec. Father asked.

znate jesté vzoreéek | Do you recall, by any chance, the
Skvorecky- pro vypocet plochy | formula for calculating the area
Pribehlng 1 Jestlipak | kruhové vysece?” of a sector?*

Skvorecky-

Mirakl A jestlipak | vite pro¢? Do you know why?*

Paral-

Milenci a vra spolu jesté spi... uz Do they still sleep together...
zi - Jestlipak | sotva. hardly.

hakl-

o rodicich a poznas, co to je za But tell me this, do you

dete | Ale jestlipak [ kei?“ recognise this bush?

vite, Ze jedu za tfi said to Ludvik, did you know I

dny na Slovécko was going to Moravia for three

délat reportaz o Jizdé | days to do a feature on the Ride
kundera-zert | fekla jsem Ludvikovi, jestlipak | kralu. of the Kings?
Hasek- jste, vy sycaci, jeste | " Could it be, you bums, that you
OsudyDobreh nezapomnéli have forgotten your 'Our Father
oVvSV Jestlipak [ ot¢ends? ?
Kundera- mate jesté tu tlustou | " I wonder if you still have that
Smesne lasky | " Jestlipak | knihu?“ thick book?*

" I'm wondering if you 've got

jste uz obstaral sle¢né | that sublet for Miss Klara yet,
Kundera- Klafe ten podnajem, |you know, the one you promised
Smesne lasky | ,, Jestlipak | co jste ji sliboval? | her?*
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kohout- ten fecky hajzlik What if that little Greek prick
snezim Jestlipak | pfiposlouchaval? was listening in?
vi$, kam ted’
styblova- pojedes?* zeptal jsem | “ So do you know where you ’ re
skalpel pros | ,, Tak jestlipak | se ho. going now? ” I asked him.
hakl- aspon vis, jak se “T wonder if you at least know
o rodicich a menuje ten strom, na | the name of the tree you 're
dete | Jestlipak | kterym sedig? sitting in? ”
Hasek-
OsudyDobreh ti daji také zakoutit, |" I wonder if they will give you a
oVvSV ! Jestlipak | nez té povési,* smoke before they hang you.*
I told her, not without irony, that
it had simply occurred to me as a
Rekl jsem, nikoli bez possibility and, of course, I could
ironie, Ze to je opravdu je tu tedy jen be mistaken. Perhaps like myself
Urban- pouze mij dojem a Ze se doc¢asnym hostem she was merely a temporary
Sedmikosteli | mizu mylit, a jestlipak | jako ja. guest.
hakl- si tohle fikaj taky ty... [ I wonder if that thought ever
o rodicich a jaks ftikal, Ze se occurs to those, you know... what
dete __ Jestlipak | menujou? did you say they were called?
von ten Jean vi, Ze
mu tady mila hosti I wondered if Jean knew his
celej holciilec lady-love was treating a bunch of
ro¢nikem, kterej von | her girlfriends to a bottle he > d
skvorecky- ma asi schovanej pro | probably stashed away for
hrichy pater Jestlipak | jiny zndmosté somebody really special.
se Hakim ozve na
Skvorecky- takovy vylev Will Hakim rise to confront such
Pribehlng 2 Jestlipak [ idealismu? an outpouring of idealism?
taky sedéla toho dne | I wonder if she too sat that day
u sochy upaleného by the statue of the saint who
Skvorecky- svétce a prisahala, Ze | died at the stake and swore she
Pribehlng 2 Jestlipak [ nikdy? would never, ever forget?
hakl-
o rodicich a “You 're irate, that 's for sure, do
dete |, Ty ses hlavng vzteklej, | jestlipak | vi§, po kom?“ you know who you take after? ”
Hasek-
OsudyDobreh " You 'd like to have a smoke,
oVvSV ,, Koufil bys, vid’,” fekl,” | jestlipak b right? I wonder if...”
hakl-
o_rodicich_a vi§, co §védsky I wonder if you know what
dete 77 Jestlipak [ znamena tunnan?“ tunnan means in Swedish?! ”
otcenasek- vibec vi, Ze je I wonder if he knows he * s a
romeo_julie Jestlipak [ vlastné kral? King?
Topol-
Chladnou ze , ted’ se o nas The world had found out about
mi B Kdepak dozvédél svét. us.
Topol- ale mnozi novinafi ted’ kdepak , néco se stalo, v But a lot of journalists were n't

Chladnou_ze
mi

uz nepsali tak jako Rolf a
jeho pratelé,

novinach ted’ tieba
otiskli na prvni strané
fotografii hrdého a
vzptimeného Leba v
¢erném obleku,
ovsem obklopeného
skupinou nasich
divek v rozevlatych
jupkéch a suknich,

writing the same thing as Rolf
and his friends. Newspapers still
ran front-page photos of Lebo,
proud and upright in his black
suit, but surrounded by a group
of girls in flowing dresses and
skirts, adorned with blades of
grass.
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ozdobenych stvoly
nasi travy...

Strejcek chrapal, az se
vohejbaly divizny, ale
voni méli dojem, Ze se

The uncle was snoring so hard it
was making the mullein plants
bend over, but they thought the
man was choking and having
some terrible fit, and they tried to
revive him, but the uncle just

hakl- pan dusi a ze ma nakej strejéek, ten chrapal a | kept snoring, his throat rattling
o rodicich a |hroznej zachvat, a snazili chréel a slintal a and he was drooling and
dete | se ho kifisit, jenze kdepak vodfukoval...* exhaling loudly... ”
Hasek-
OsudyDobreh The lady screamed: 'Spot! Spot! '
oVvSV ' Puntiku, Puntiku, ' ale kdepak milej Puntik. But, dear Spot paid no attention.
my sme jen parta Aw, come on, we 're just a
kamaradu, kery si buncha pals helpin each other
Topol-Sestra__| Ale, kdepak, pomahaj. out.
skvorecky-
hrichy pater | ,, Kdepak ,“ fekla. “I couldn ’ t, ” she said.
Skvorecky-
Pribehlng 2 Kdepak No indeed.
Urban-
Sedmikosteli | ,, Kdepak ¢ Of course not.
Kundera-
Nesnesit_lehk
0 - " Ale kdepak 'Not at all, ' said Tereza.
Kdepak, mila pani " Not at all, my dear Doctor,"
Kundera- doktorko,* pokracoval said Havel sadly,” Don Juan and
Smesne lasky [ smutné Havel, kdepak jé a Don Juan! I, not at all!
Kundera-
Smesne lasky |,, Kdepak " Not at all!
And then the gentleman who
makes jokes about Pilsener beer,
A pak toho pana, co that it has to come straight from
zertuje o plzeniském pivu, the tap or it 's just not the same
Skvorecky- a ze musi byt pfimo od v ldhvich v Mourek | thing - certainly not from bottles
PribehIng 2 | pipy, jinak to neni ono... [kdepak Innu. in the Benes Inn: from the tap!
By no means. The highest death
Urban- , tady umiraji rates here are among young
Lord Mord Kdepak predevs§im mladi lidé. | people.
The people who got murdered
Topol- Tady v Chatyni nevrazdili here in Khatyn were n't officers
Chladnou ze |naky dustojniky, ktefi se who could defend themselves.
mi B méli ubranit sami, kdepak ! No, sir!
Hasek-
OsudyDobreh , to je poctivy " But of course not, he is an
oVvSV ,, Ale kdepak ¢lovek. honest man.*
The sacrifices in my time were
,to se délo jen dole [ n't performed on some block of
ve sklepeni, tam kde | concrete, oh no, they were done
Na povrchu betonového hnus kvasil, kde bylo | down in cellars, down where the
kvadru se v mym case uz tolik kriminalnicky [ sickness fermented, where there
Topol-Sestra__ | obéti nekonali, kdepak energie. was so much criminal energy.
, pravila ta hez¢i
Skvorecky- redaktorka, Jana " Oh no!“ said the prettier of the
Mirakl Kdepak Hloubava. producers, Jana Hloubava.
, pane profesore, pted
styblova- dvéma mésici mi “ Oh, no, professor. I was
skalpel pros | " Ale kdepak bylo pétaosmdesat. | seventy-five two months ago. ”
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Skvorecky-

Mirakl Kdepak " No sir.
Skvorecky- , z lagru se Bocar " Not at all. Bocar came back
Pribehlng 2 |, Kdepak vratil v poradku. from the camps in one piece
otcenasek-
romeo_julie Kdepak ! Good Heavens no!
Skvorecky-
Mirakl Kdepak , Clovéce, No indeed,
She was n't wearing any clothes
, to jen ta bouda je —not yellow, red, green —
Nema zadny Saty, ani strasn¢ zmalovana, nothing at all. Only the cabin
Topol- zluty, ani Cerveny, ani holka lezi ve vodé was a gaudy mess. She lay in the
Kloktat dehet | zeleny, kdepak nahd bath naked.
styblova-
skalpel pros Kdepak , redaktor jesté neni. [ Oh no, he wasn ’ t a reporter yet.
" Oh no, I could n't possibly have
Skvorecky- flown all the way to Toronto to
Pribehlng 1 |, Kdepak see you if I were.
Skvorecky-
Pribehlng 1 ,, Kdepak . " Oh, no!
, doktorko, j& jsem
tak nanejvys
postavou komedie, a | Not at all, Doctor, I am at most a
ani za to snad figure of comedy, and I do not
Kundera- nevdééim sobé, ale owe even that to my own efforts,
Smesne lasky Kdepak praveé Donu Juanovi | but to Don Juan
Skvorecky- " Oh now, Mr. Smiricky,* he
Mirakl Ale kdepak , pane profesore. said modestly.
styblova-
skalpel pros |, Kdepak ! “ Oh no!
Hasek-
OsudyDobreh
oVvSV ,, Ale kdepak , vasnosti. " Oh no, your eminence.
Skvorecky-
Mirakl Kdepak . " Not at all.
, mila pani
doktorko,*
pokra¢oval smutné " Not at all, my dear Doctor,"
Kundera- Havel,* kdepak ja a | said Havel sadly,” Don Juan and
Smesne lasky Kdepak Don Juan! I, not at all!
klima- , to bylo fakt ‘ Not at all, that was quite
laska a smeti |,, Kdepak ohromny.* fantastic. ’
Skvorecky-
Mirakl Depak ! No sir!
Skvorecky- , hosi,* vzdychl " No, I tell you, boys,* sighed
Pribehlng 2 " Depak Vozenil. Vozenil,*
Skvorecky-
Pribehlng 1 |" Depak " Oh no.
Skvorecky-
Pribehlng 1 Depak ! " Oh no!
Skvorecky-
Pribehlng 2 " Depak , Dane. " Oh no, Dan.
Paral-
Milenci_a_vra
zi " Ale kdepak! " Hell, no!
Topol-Sestra | a dyz takhle sedi pted depak tam kuci, tam sou an he 's sittin there in fronna his

chysi, celej bez sebe
radosti, ze ho ty novy
kuci zidovsky, ty moderni
tam neulovg;...

akorat anakondi a
jestéii a papousi a
pavouci jak chalupa,
takova haveét

hut, happy as can be cause those
new Jew boyz, those modern
ones, wo n't be comin afder im
there... no sir, boyz, all there is
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vselijaka,

there 's anacondaz an lizardz an
parrots an spiderz big as a
cottage, all sortsa kina critters

klima-

,* ozval se part’ak,
to vam povim zase ja,
uz jsem to poznal v
zivoté mockrat: od
zenskych se vdéku

* What a hope, ’ the foreman
spoke up, ‘ Let me tell you, I’
ve learned this more than once in
my life: you won ’ t get any

laska a smeti | ,, Kdepak nedockate!* thanks from a woman! ’
klima- , ted’ uz bych nic ‘ Not a hope. Couldn ’ t blow
laska a smeti | ,, Kdepak neufoukal. now.
klima-
laska a smeti Kdepak ! ‘ Some hope!
skvorecky-
hrichy pater |,, Ale kdepak ! “ Heaven forbid! ”
Topol- Rusacek, zaskiehotal | “ Little Russky be damned! > Mr
Kloktat dehet | I kdepak pan Cimbura. Cimbura croaked.
, O vas nema... jA uz | she just came here to relax, do
jsem stary... ona je her homework, why I never... I
hodné dévenka... j4 |'m an old man now... she 's a
ona si sem chodila bych se toho good little girl... [ would n't 've
Topol-Sestra | odpo¢inout, udélat ukoly, [kdepak dédouska nedokt laid a hand on the old fart
, ha Stranove¢ se
Urban- z4dné zazraky Miracles in Stranov — out of the
Lord Mord Kdepak nekonaji. question!
myslim, ze nam to fekl,
abychom snad nenabyli I think he told us that so we
mylného dojmu, Ze patfil would n't think he 'd driven one
k né¢jakym tém tankistiim, of those tanks that shot people
Topol- co tu stfileli do lidi, ¢i here in ' 68, or even worse, that
Chladnou ze |snad dokonce ke !, jistéze ne!... pouhy | he was KGB. Are you kidding?
mi B kagébaktim, kdepak medik!... A lowly medic?
Topol-
Chladnou_ze Luis! Are you kidding? He
mi B Kdepak Luis, ten by se nesek. | would n't mess up.
Topol-Sestra Kdepak ! Are you kiddin!
turned weak on im, all of um...
voni byli tady vSickni ... to voni nemé¢li tu | no kiddin... they did n't have that
Topol-Sestra__| zeslabli... depak mou zlatou polivku [ golden soup...
Do n't kid cherselfs now, boyos,
to byste se hosi kruté | cause that 'd be brutally
Topol-Sestra Depik, piepocitali! miscalculatin!
He wants to see you, by the way.
Urban- Mam vas pfivést, zada si And it was a request, not an
Sedmikosteli | vas, zddné porouceni, kdepak on!* order. He does n't give orders. ’
Topol-Sestra Kdepak tyfus, slecno. That 's no typhus, miss.
I poke my head out and there 's
no more wind and rain, no more
... po zmrzlé bélostné | howling. And underneath a
Topol- Vystréim hlavu a venku plani pod nadhernym | magnificent, radiant sun the
Chladnou ze |UZ nenizmét vichru a salavym slunickem si | machines are heading towards us
mi B deste, nejeci tam vichr, kdepak to k nam mifi stroje, | over the frozen snow-white plain
Topol-
Chrl)adnou ze You do n't use candles if there
mi B Kdepak chemie. are chemicals.
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dobry bat'ovky, byl
schoulenej do
krabicky, kam by se
vesly sotva kecky
dvou cinovejch

But I gotta come clean, chiefs an
bosses, I got a pretty good laugh
out of it: never mind Batas, he
was curled up inside a box barely
big enough for the Keds of two

Topol-Sestra Kdepak vojacku! tin soldiers!
Skvorecky-
Mirakl Kdepak No, your time has passed.
Pro tyhle krasné déti For these beautiful children* our

Skvorecky- zaCaly naSe Casy smrti times* began with the death of
PribehIng 2 | Jamese Deana. Ale kdepak . Janis Joplinové. James Dean, no, Janis Joplin.
hakl- “ Were they Germans? ” ,, The
o rodicich a |" A to byli Némci?*,, Ty soldiers? Germans? No, they
dete | vojéci? Kdepak | Némci, ustaSovci... | were Ustashi...
Urban- - jmenoval se
Sedmikosteli | ,, Ale kdepak Rehot. “ No. Rehot. ’

No, I hate to say it but there 's
Skvorecky- . Je to trapny, ale nic | never been anything like that
Mirakl Kdepak mezi ndma neni between us.
Urban-
Sedmikosteli | ,, Kdepak ‘ No.

" No, boys, he said, lowering
Skvorecky- , nic se nestane, hosi! | his voice as if to deliver a
Mirakl Kdepak prorocky ztisil hlas. | prophecy, nothing will happen.*
Skvorecky- ! Voni zadny No, they ai n't got no hardware
Mirakl Depak bouchacky nemaj! like this.

mrtvolky, v téch

télech je pfeci jed, Ze

projde i gumovyma | “ Corpses ain ’ t no joke, there ’ s

rukavicema, jak se poison in them that goes right

dostane do krve, through your rubber gloves, and

klima- Clovek jde k once it gets in your blood you ’
laska a smeti |,, Kdepak andélickam. ve had it.’
skvorecky- , pravila
hrichy pater |, Kdepak trestankyné. “ No way, ” said the prisoner.

¢ So you are POMOCNEJ

DELNIK, a helping hand in
Hasek- civilian life, > he answered them:
OsudyDobreh ponocnej, ten je ‘ No way PONOCNE]J, night-
oVvSV ' Kdepak Franta Hybsd. ', crier, him is Franta Hybsu.*'

, kvtali mné by ji “No way, he didn ’ t recast it
skvorecky- nepievobsadil,* because of that, ” sighed the
hrichy pater | ,, Kdepak vzdychla divka. grey-eyed girl.

Hasek- But no way can you want a ¢
OsudyDobreh v takové situaci chtit ' | FEUER EINSTELLEN, cease
oVvSV Ale kdepak Feuer einstellen . fire ’ in a situation like that.
Topol-
Kloktat dehet Kdepak ! No way!
Skvorecky-
Pribehlng 1 Kdepak Not him.
I did n't even mention that stuff

o vécech Boga jsem se ,jabyl rad, ze tu about Bog, not me, I was glad to

Topol-Sestra__| ani nezminil, kdepak mizu lezet... be there...
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otCenas, takhle dvé
porce masa a
fazulovy salat,
napraskat se, lehnout
si na bficho na
kavalec, dloubat se v

No, not the ' Our Father ...
Maybe two portions of meat and
a bean salad... Stuff yourselves...

Hasek- nose a nemyslit na Lay down on your bunks, pick
OsudyDobreh panaboha, nemam your noses and never think of the
oVvSV Kdepak pravdu?“ Lord God! Am I not right?
earnestly I sought a role, I
wanted to leave a trail for Cerna,
, uz ne ani ohnutym | not in a field or the sand
stéblem travy, ne anymore, and not on a lake
snazivé jsem shanél roli, zafezem, ne kameny, | either, uh-uh, not some bent
chtél jsem pro Cernou ne... uz jsem blade of grass, or a notch, or
nechat stopu, uz ne v poli, pochopil, kde musim | stones, no... now I knew where 1
nebo pisku, uz ne ani na nechat stopu, aby had to leave a trail so she 'd
Topol-Sestra__| jezete, kdepak veédéla, ze jeste jsem. | know that I still was.
I mean Gmiind, not Rozeta,
Rozetku, i kdyz to though I 'm sure you 'd go
Urban- byste letél jako o running to her at the drop of a
Sedmikosteli | Myslim Gmiinda, kdepak zavod, co? garter.
Topol- Tady na vychodé¢ se Here in the East they did n't keep
Chladnou ze |Zadny zdznamy nevedly records like we did, nowhere
mi B jako u nas, kdepak near it.
She had warned him[ Jbut what
Jirotka- was the use - it was like dealing
Saturnin Ona ho varovala, ale kdepak , je jako malé dit¢. with a small child.
otcenasek- What ’ s the use of trying to play
romeo_julie Kdepak zenska, a karty! cards with a woman!
" There really aren ’ t any
OBRLAJTNANT, Sir,” Van¢k
was screaming into the
telephone,” How could there be
Hasek- ,, Doopravdy nejsou, pane by byly, to je jen any, it is only a figment of
OsudyDobreh | obrlajtnant, kiicel do fantazie seshora od imagination coming from above,
oVvSV telefonu Vanek,* kdepak intendantstva. from the army supply service.
styblova-
skalpel pros |,, Kdepak ! “ That ’ s what you think!
v téchhle ruinach
vojenska kutalka,
Topol- pycha prehlidek, hrdy | Just imagine a military marching
Chladnou ze vieskot mosaznych band, the proud blare of brass, in
mi B Kdepak | trub! these ruins!
ja, bézel jsem, jako | But as for me, forget it. I ran to
kdyz mné hlavu the Beroun region as if they had
Hasek- zapali, na Berounsko | set my head on fire and I never
OsudyDobreh a vickrat jsem se na | showed myself in Kladensko
oVvSV Ale kdepak Kladencku neukazal. | again.
an his body was n't all coarse an
hard from battle, an forget about
a télo nemél zhrubly a , sportoval, béhal a booze, this boy was an athlete,
ztézkly svejma bitvama a hazel diskem a ucil | ran an threw the discus, an knew
Topol-Sestra | uz vubec ne chlastem, kdepak se i o0 Zenach... his way around women t00...
Skvorecky-
Pribehlng 2 Kdepak je asi toho konec?* I wonder where he ended up?“
hakl-
o_rodicich a WHERE R U? she wanted to
dete  |A KDEPAK | JSI? chtéla védét. know.
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Hasek-

OsudyDobreh
oVvSV Tak kdepak jsem to prestal. " So where did I stop?
skvorecky-
hrichy pater Kdepak mam superkabat. Where did I put my supercoat?
Hasek- " Crawl in further,” said the
OsudyDobreh soldier.” Where did you get so
oVvSV ,, Lezte dal,* fekl vojak,” | kdepak jste se tak zfidili? messed up?
Kundera-
Nesnesit_lehk
0 ~ " Kdepak | je Karenin?* 'Where 's Karenin?
7 otazal se piisné
Hasek- desatnika, ktery " Where are you off to?* he
OsudyDobreh nevédél si rady v sternly asked of the sergeant who
oVvSV v Kampak [ nové¢ situaci. was clueless in the new situation.
kundera-zert | " Kampak |, zeptal jsem se ho. | " Where are you off to?* I asked.
Viewegh-
VychovaDive s kamaradkou jdete?* | " Where are you and your friend
kCR »s Kampak [ zajimal se. off to?* he enquired.
Kundera- ,“ predstirala divka " Where to? The girl feigned
Smesne _lasky | ,, Kampak | udiv. surprise.
At his* Where to?* she blushed,
Kundera- " zrudla a odbéhla and she left the car without a
Smesne lasky | Na jeho* kampak beze slova od auta. word.
7 zeptal se mladik
schvalné, protoze " Where to?* the young man
Kundera- chtél vidét divéiny asked on purpose, wanting to see
Smesne lasky | " Kampak | rozpaky. the girl 's embarrassment.
Hasek-
OsudyDobreh | " Dobry poledne, " Good afternoon soldier boy,
oVvSV vojacku, kampak mate namifrino?* where are you heading for?*
Hasek- The State policeman went
OsudyDobreh directly to Svejk and didn * t say
oVvSV ! Kampak [ 7 any more than:“ Where to?
Skvorecky- bydlite, slecno?* " And where do you live?* asked
Pribehlng 1 |,, Kdepak otazala se mati. Mother.
Graveyard, churchyard, garden
Skvorecky- so green, Nadia 's a little seed,
Pribehlng 2 Kdepak [je Nadina dusicka? but where is her soul, love?
Hasek- Now, where is our Mister
OsudyDobreh mame pana Palivce, [ Palivec? Is he home already,
oVvSV Kdepak | je uz také doma?* too?*
Paral- " Borek, where are you going
Milenci a vra zase, ty neposedo,” | now, you antsy pants?‘ blared
zi - " Borku, ale kampak | hlaholil Alex. Alex.
Hasek- .
OsudyDobreh Where then is CUKSFIRA
oVvSV Kdepak je cuksfira Fuchs?* Fuchs?*
otcenasek- ses tu vzala, “ And where may you have come
romeo julie |, Kdepak sle¢inko?* from, young lady? ”
“ Where on earth did you hear
styblova- jsi o tom slysela?* about that? ” the lady had
skalpel pros |, Kdepak zdésila se ta pani. gasped.
se to asi Jensen
skvorecky- nadral,” zeptala se “ Wherever did Jensen get that
hrichy pater |, Kdepak zpévacka. drunk? ” asked the singer.
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Kundera-

jste se naucila tak
krasny tanec?* zeptal

" Wherever did you learn such a
beautiful dance?* asked the chief

Smesne lasky |,, Kdepak se primaf. physician.

“ But where do you want to
otcenasek- g0?... good heavens... wherever
romeo julie |,, Ale kam?... jeminanku... [ kampak | bys...” do you...”

Good gracious, what do you

I co to povidas, mean, sonny, why on earth
Topol-Sestra__| mladenecku, kampak | bych se vrtla. would I want to move?
Paral-
Milenci_a vra
zi | Kdopak | by se Kafky bal! "Who 's afraid of Franz Kafka!"
Hele tady mas Oldu, Look here, you got Olda, this
tohle je Svoboda, tady here 's Svoboda, then
Varlatat, tady Kule¢nik, Nutcracker, Side Pocket,
Topol-Sestra | Duchac a kohopak | to mame tady? Duchac, an who have we here?
klima- takhle zrychtoval And who knocked you about like
laska a smeti | A kdopak vas?“ this? ’
Hasek-
OsudyDobreh " Then, whom do you have
oVvSV S kympak | se stykate? contacts with?“

already twice divorced but for
Paral- Uz se parkrat rozvadeli, some reason still living
Milenci a vra | ale jaksi bydli spolu by se taky hnul z together... who would budge
zi - porad dal... kdopak tohohle zdmku from such a castle?
skvorecky- to tedy byl, kdo byl ‘Who was the man in white inside
hrichy pater |" A kdopak zastréen ve voziku?* |the car? ”

Paral-
Milenci a vra ma dnes nazbyt ¢asu |and who 's got time for just
zi - a kdopak na pouhé povidani? | talking?

“Who ’ s this come to see us,
styblova- to k nam pfisel?* then? ” he cooed, trying to clutch
skalpel pros | ,, Kdopak knoural mazlivé. her with his good arm.

Hasek-
OsudyDobreh by takovy cigarety Who would smoke cigarettes like
oVvSV Kdopak koutil. that?

ti udélal monokl?* ¢ Tell me, who gave you that
klima- obratil se k pani monocle? * he turned to Mrs
laska a smeti | ,, Kdopak Venusi. Venus.
Viewegh-
VychovaDive
kCR Kohopak [? Who?

je tady z vas cuksfira |" Who here among you is
Hasek- Fuchs?* otazal se CUKSFIRA Fuchs? Svejk
OsudyDobreh gvejk, kdyz konecné | posed the question, when at last
oVvSV 2 Kdopak | je zastihl. he had caught up with them.
Kundera-
Smesne lasky |,, S kympak 7 " Who with?*
Skvorecky-
Mirakl Ale kdopak muze fict? But who can say?
Kundera-
Nesmrtelnost Kdopak | je asi jeji manzel? Who could her husband be?
Hasek-
OsudyDobreh to vezete s sebou?“ " Whom is it that you ’ re giving
oVvSV »s Kohopak | otazal se pfisné aride to?* he asked sternly
styblova- hlasa cely zivot tuhle | Who is it that > s been spouting
skalpel pros Kdopak zéasadu? that principle all his life?
Skvorecky- to zas nasazuji psi Who are they going to tar and
Pribehlng 2 Komupak [ hlavu? pomyslim si | feather now? I thought to myself
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to pfece prohral na
Lake Tahoe nedavno
tii tacy a predevéirem

Who was it who lost three
thousand bucks at Lake Tahoe
not long ago, and three hundred

skvorecky- zrovna tady u toho more right here at this table the
hrichy pater Kdopak stolku tfi stovky? night before last?
klima- by urcoval, kdo z nas | * And who ’ d decide who is
laska a smeti |,, A kdopak je normalni?* normal? ’
skvorecky- vam tu nepéknou véc | “ And who ’ s going to do such a
hrichy pater |" A kdopak provede?* nasty thing?
to detektivky natvrdo
vateny zkazily uz
natolik, Ze vazné
preme;jsli o tom, jak
nastavit pokladni And who was so spoiled by hard-
revolver tak Sikovné, |boiled detective mysteries that he
aby se mohla podivat | seriously thought about doing his
dovniti do hlavng, banking behind a gun barrel,
jak tam je pfipravena | pointing it at the teller so she
skvorecky- kuli¢ka, jen na ni could see the bullet all ready to
hrichy pater | A kohopak | vyb&hnout? pop out at her?

" He 's sixth from the top and it 's
se ma s tim sajrajtem | been three years and who 's

Skvorecky- ' Von je Sestej vodshora, probirat az k gonna go rooting around in all
Pribehlng 2 | uz sou to tfi roky, kdopak predposlednimu dole. | that guck?

Paral- And our jobs... when 's the last
Milenci a vra naposledy jsme time either of us received a

zi __ A naSe mista... kdypak dostali ptidano? bonus?

‘ So when did you have your
klima- vy jste mé&li faro?* own wheels? ’ the foreman asked
laska a smeti |,, Kdypak zajimal se partak. curiously.

Otec s matkou vSak But her mother and father always

pracovali vzdy tak work so long they 're too tired to
Paral- dlouho, Ze na hrani s tedy vlastné po té play with the little girl- when 's
Milenci a vra | hol¢i¢kou byli pak uz praci pfijde ta the play going to come after the
zi __ zase unaveni - kdypak zabava? work?

¢ And what about your trousers, ’
klima- ,» A co kalhoty,* si uz navliknete he joked, ¢ when will you grow
laska a smeti | zazertoval, kdypak néjaky Sarivant’.” into long ones? ’

The conversation with Jana
naposledy jsem se tak | delayed me-when was the last
pobavil? - Ze jsem time I enjoyed myself like that?

Paral- pfisel o pulhodinu -and I arrived a half hour late for
Milenci_a_vra | Hovor s Janou mé tak pozdé¢ji na nase misto | our rendezvous on
zi zdrzel - kdypak v Jate¢ni ulici. Slaughterhouse Street.

hi, girls, too bad you have to
Paral- ahoj, holky, to mate blby, work, and he took a streetcar-
Milenci a vra | Ze musite makat, a ja naposledy jel when 's the last time I took a
zi | tramvaji - kdypak | tramvaji! streetcar!

And awkward little affairs. His

name was Jeremy but everybody
to vSechno zacalo? U | called him Jim. He was in the

A malic¢ké neobratné rybnika Tronicku na | form above her and had never

dobrodruzstvi. Jmenovalo pozaté louce. bothered to notice her before.

se Jaroslav, ale vSichni Poskakovala tam Where had it all begun? She was

mu fikali Jarek. Chodil o bosé, sama si skipping about barefoot on a
otcenasek- ttidu vys a diive si ji ani prozpévujic ke newly-mown meadow by Troni?
romeo_julie | nepovsiml. Kdypak | svému vystoupeni. ek pond and singing a tune
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TO BE SIGHING AND

Hasek- THINKING TO ONESELF,
OsudyDobreh | vzdychat i myslet pro WHEN IS THE DEMON
oVvSV sebe, kdypak Cert vezme tebe! GOING TO TAKE YOU!*
Hasek- ty jsi prch?* obratil [ — And when did you run away?“
OsudyDobreh se qplakanyma ofima lvle turned his cried out eyes to
oVvSV -A kdypak na Svejka. Svejk.
¢ And how much underwear and
pradla a knih nesla how many books did the sweet
Topol- mladicka Maria do young Mary take with her to
Kloktat dehet | A kolikpak | Betléma? Bethlehem? ’
Hasek-
OsudyDobreh vam za ten briliant How much did they give you for
oVvSV Kolikpak | dali? the diamond?
mu mohlo bejt?
Dvaadvacet Sedlica - how old could he 've
nanejvejs. Taky been? Twenty-two at the outside.
sedlak. U Samary ho [ A farmer, too. A grenade
Skvorecky- vomracil granat a pad | knocked him out at Samara and
Pribehlng 1 | Sedlicu, kolipak jim do rukou. they took him prisoner.
Hasek- The money on a cart and the
OsudyDobreh | Penize na voze a menaz v regiment tohlencto mess in a buggy, Now, which
oVvSV kocare, kerejpak | dokaze? regiment can manage this?
, paninko mila, by
porad chtéla snaset that ’ all very well, missus, but
takovou mizérii a how would you like to put up
terpentynovy smrad | with that miserable life in the
podstiesniho pelechu, | smell of turpentine and the
otcenasek- do néhoz fuéi vitr draught blowing in through all
romeo_julie Kterapak [vsemi skulinami? the cracks in a tumbledown attic?
but I had never had occasion to
Urban- ale nemél jsem kdy se s amuse myself with them, let
Lord Mord nimi pobavit, natoZpak | zaplést. alone get involved.
Viewegh-
VychovaDive A blind man ca n't even see the
kCR Slepy nevidi ani masku, | natoZpak | tvar bez ni. mask, let alone the face beneath.
Instead of responding to his
Skvorecky- se vlastné znas s toast, [ asked,” How long have
Mirakl Odkdypak | Jarmilkou? you known Jarmilka?*
" Now, now," the chief physician
Kundera- ,, Ale, ale,” pohorsil se chodi nase sestry na | scolded her gently.“ Since when
Smesne lasky | primaf nézné," odkdypak | striptyz?“ do our nurses go to strip joints?*
Hasek-
OsudyDobreh jste napadl na toho Why is it that you attacked the
oVvSV Proc¢pak | plesatého pana? bald gentleman?
> 11 tell you one more thing,
Ragsy. I * 11 tell you what
McGrogan said to me just before
he left. He said, ¢ Well, now 1
asi MacDougall moh [ can go home. Bye-bye.'! Why
uz domu? No piece | could he suddenly go home?
A Raglanek preme;jsli a proto, Ze ten vecir uz | Obviously because his job was
skvorecky- rudne. Nic? opakuju. Ale nemusel klihovat, jak | done for the evening, he didn ’ t
hrichy pater | jeminanku! Proc¢pak | tomu ty ikas, have to tail the person any more
styblova-
skalpel pros Pro¢pak | jste mé ptivazala? Why did you tie me up? ”
Hasek-
OsudyDobreh
oVvSV Proc¢pak | je tohle v§echno? Why?
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ses nepochlubila, ze

" Vlasta, my dear! Why did n't

Skvorecky- tak dobfe umis$ hrat you let us know you were so
Mirakl Vlasticko, procpak [ Sachy? good at chess?*
styblova- Why aren ’ t you speaking to
skalpel pros Pro¢pak [s nim nemluvi§?“ him? ”
Hasek- How come, you Siamese
OsudyDobreh , vy jeden siamskej elephant you, that you do n't
oVvSV Proépak [ slone, nemyslite? think?*
Julda's right,” Madda
ho tedy stubbornly repeated. ,, Really?
Paral- Julda ma pravdu,* neposlouchas, So then why do n't you listen to
Milenci a vra | opakovala Madda procpak tedy nedélas, | him, why do n't you practice
zi - trucovité.” Ano? Tak procpak | co on ti kaze? what he preaches?
Paral- So then why do n't you listen to
Milenci a vra | Tak proc¢pak ho tedy tedy nedélas, co on ti | him, why do n't you practice
zi - neposlouchas, procpak | kaze? what he preaches?
kohout-
snezim - Proc¢pak |ne? " Why in the world not?*
An why not? asked Bohler,
Topol-Sestra | A procpak ? readying his vessel.
me taky nezavolali k
soudu, ja bych jim And anyway, why didn ’ t they
styblova- povédeéla, jak to ask me to go to court as well? I’
skalpel pros | A proc¢pak [bylo!* d have told them! ”
sis, chlapce, tak
zohavil hrudnicek tou | Why did you mutilate your chest
Paral- tetovazi... kdyby ta | with this tattoo?... If only your
Milenci a vra tvoje nymfa méla little nymph had matching
zi o Proépak | aspoii nadra stejny. | breasts.
mas takovy " Why are you always talking
Skvorecky- komunisticky feéi, like a Communist when you 're a
Mirakl Pro¢pak | dyz se$ katolik? Catholic?
ke mé nezajdes na Why do n't you come up to my
Cajicek... takovy hoch | place for a nice cup of tea... a
musi zdravé véci. growing boy like you needs
Topol-Sestra_ | A mladenecku, procpak | velmi rychle. healthy things
Paral-
Milenci a vra jste vy mladi hned " Why is it you young people are
zi __ ! Proépak [ tak najezeni?... S0 snippy?...
styblova-
skalpel pros  |,, A procpak |7 zeptala se. “ And why not?
A von ten muj obrst
Prochaska, kerej se mé An instead a askin me bout the
jinak Casto vyptaval na little mother like the oberst
maticku... tu von mél awways did... he was fond a
rad... a dycky se usmal a her... an he 'd smile an say... vot
Topol-Sestra | fek... sopak Prag! about Praque!
Eh, a Praque Chew zat duss n't
A prasskej $id a néumi spik Cherman, vot iss diss, vot
Topol-Sestra | némécky, so to je, sopak Se to dgje? iss goink on?
Paral-
Milenci a vra ja budu s to jeste I wonder if I 'll ever conquer a
i Zdalipak | nékdy dobvt divku... | girl...
vite, co se prihodilo ‘ Do you know what befell the
Topol- synovi palkd, k ¢emu [ son of the regiment, what they
Kloktat dehet Zdalipak [ ho donutili... made him do?...
Kohout- stoji jeste stény, v
Hvezdna hodi nichz byl tak dlouho
na B Zdalipak [ st’asten? Was his old home still standing?
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Urban-
Sedmikosteli

Zdalipak

vite, kdy zemiel
prazsky chodec?*

‘ Do you know when the Prague
pedestrian died? ’
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